Confédération suisse Office fédéral de I’environnement OFEV
Confederazione Svizzera
Confederaziun svizra

g Schweizerische Eidgenossenschaft Office fédéral de I'agriculture OFAG

Service phytosanitaire fédéral SPF

Notice n° 1

Service phytosanitaire fédéral

Date : 10.04.2020
Référence : cas/vfa Document et version : M B1 20.02

Importation de marchandises de pays autres que ceux de I’'UE sou-
mises a des dispositions phytosanitaires

Apercu : Page
1. BASES IEQAIES ... 2
2. Centre de contact €t COMPEIENCES......ooii i e e e e 2
3. Dispositions phytosanitaires a 'importation .............cccccuiiiiie e 2
4. Explications des abréviations et des exigences phytosanitaires de

'ANNEXE 1 (liste des marchandisSes)....... ..o 4

ANNEXE 1 : Liste des marchandises
— Plantes vivantes (autres que bulbes, cormes, rhizomes et tubercules)

A. DiSPOSItIONS GENEIAIES........ccccoooieeeeeeeeee et 5

B. DiSPOSItiONS PAITICUNIEIES ...ttt ettt e et s e e e e e s s s e s s s s s s s s s s s s s s s s s s s s ssssanas 6
— Bulbes, cormes, rhizomes et tubercules

A. DiSPOSItiION QENEIAIES .........cooeeeeeeeee ettt 21

B. DiSPOSItiON PAMICUIIEIES.........ccccooeeeeeeeeeeee et 21
—  Fleurs coupées et rameaux (autres que ceux destinés a la plantation), y compris sapins de Noél

A. DiSPOSIHION GENEIAIES .....cccceeeeeeeee ettt e e e e ettt a e e e e st nea e e e e 22

B. DiSPOSItiON PAMICUIIEIES.........ccccooeeeeeeeeee et 22
— Semences

A. DiSPOSIHION GENEIAIES ...ttt e ettt e e e e e e snnaaaa e e e 27

B. DiSPOSItiON PAITICUIIEIES.............eeeee sttt aaaes 27
—  Fruits et légumes

A. DiSPOSItION QENEIAIES ........ccooeiieiee et 28

B. DiSpoSition PArtiCUNIEIES.................cccee oottt 28
= DENIEES STOCKEES ...ttt ettt e e aa e e 31
—  Terr€ €f MUIQU A€ CUITUIE ...........eeeeee e e e s e 32
— Insectes, acariens €t NEMATIOUES ...........ccoeeueeeeeeeeeeeee ettt e e e et e e e eeeeaaeaes 32
— Bactéries, champignons et virus phytopatROgenNEes...............cccuueeeieeiiisciiiiiiiee e 32
U ECOFCES ..ot 32
—  BOIS €1 PrOAUIES €1 DOIS ... e e e 33

ANNEXE 2 : Déclarations supplémentaires. .......... ..ot 55

Service phytosanitaire fédéral
Schwarzenburgstrasse 165, CH-3003 Berne
Tél +41 58 462 25 50, fax +41 58 462 26 34
phyto@blw.admin.ch

www.servicephyto.ch

Référence du dossier : cas/vfa



1 Bases légales

- Ordonnance sur la santé des végétaux (OSaVé)

- Ordonnance du DEFR et du DETEC relative a 'ordonnance sur la santé des végétaux (OSaVé-

DEFR-DETEC)

- Ordonnance de 'OFAG sur les mesures phytosanitaires pour 'agriculture et I'’horticulture pro-
ductrice (OMP-OFAG)

- Ordonnance de 'OFEV sur les mesures phytosanitaires au profit de la forét (OMP-OFEV)

2 Centre de contact et compétences

Centre de contact

Office fédéral de I'agriculture tél. 058/462 25 50
Service phytosanitaire fédéral fax 058/462 26 34
Schwarzenburgstrasse 165

3003 Bern e-mail phyto@blw.admin.ch

Compétences

e Plantes cultivées agricoles et produits qui en sont issus OFAG
e Plantes ornementales OFAG
e  Végétaux forestiers et produits qui en sont issus OFEV
e  Terre et milieu de culture OFAG
e  Organismes vivants OFAG
OFAG : Office fédéral de I'agriculture

OFEV : Office fédéral de I'environnement

3 Dispositions phytosanitaires a I'importation

Les marchandises qui sont potentiellement porteuses d’organismes nuisibles particulierement dange-
reux sont soumises a I'importation, aux prescriptions phytosanitaires. Celles—ci sont en fonction du
risque d'introduction d'organismes nuisibles particulierement dangereux représentés de la marchandise
a importer. Ci-aprés, les termes les plus importants sont explicités.

Interdiction d’'importer (V)

L’interdiction d’importer est appliquée aux marchandises qui présentent un risque phytosanitaire accru.
Les marchandises interdites d'importation sont signalées dans I'annexe 1 avec un V.

Permis d’'importation (B)

Les marchandises de I'annexe 1 suivies de la lettre B, dont I'importation n’est autorisée que sous cer-
taines conditions, nécessitent I'octroi d’'un permis. Les demandes de permis doivent également étre
adressées au centre de contact de I'OFAG.

Attention : la présente notice n’indique pas si une marchandise requiert un permis d'importation autre
que celui exigé pour des motifs autres que phytosanitaires !

Certificats phytosanitaires (PC, AD)

Les marchandises pour lesquelles un certificat phytosanitaire (PC), le cas échéant, un certificat avec
une déclaration supplémentaire (AD) est requis, sont suivies de la/des lettre(s) correspondante(s) a

'annexe 1. En principe seules les marchandises en provenance de pays autres que ceux de 'UE (=

pays tiers) sont concernées.
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Lors de I'importation en Suisse, les marchandises nécessitant un permis et/ou un certificat phytosani-
taire sont soumises au contréle par le Service phytosanitaire fédéral (SPF). Les envois correspondants
doivent étre annoncés au SPF au plus tard la veille de leur arrivée en Suisse. Pour les envois qui ne
sont pas annoncés a temps, il faut s’attendre a des délais lors du dédouanement phytosanitaire.

Les marchandises pour lesquelles un certificat phytosanitaire est requis doivent étre accompagnées
d’'un certificat phytosanitaire officiel, établi par le Service phytosanitaire du pays d’origine de la mar-
chandise, ou d’un certificat de réexportation et d’'une copie authentifiée du certificat d’origine.

Lors du dédouanement, le document original du certificat est retiré par les organes de contréle. Le cas
échéant, il est remplacé par un passeport phytosanitaire suisse délivré par le SPF, qui doit accompa-
gner I'envoi concerné jusqu’au lieu de destination. Les firmes qui ont I'intention de réexporter tout ou
partie des marchandises importées, doivent au préalable faire une copie du certificat. Cette derniere
servira de document de référence aux organes compétents pour I'établissement du certificat phytosani-
taire de réexportation (certificat de réexportation).

ISPM 15 : Matériel d'emballage en bois et bois d'arrimage (L)

A l'annexe 1, les marchandises suivies de la lettre L sont concernées par la norme internationale sur les
mesures phytosanitaires n° 15 (NIMP 15 ou, selon I'abréviation anglaise, ISPM 15). Y sont soumis les
matériels d’emballage en bois, plateaux de chargement du type palette et bois de calage originaires de
pays autres que ceux de 'UE, mais y compris le Portugal, constitués en tout ou partie de bois brut de
feuillus et/ou de coniféres.

Les emballages doivent étre marqués par les producteur/fournisseurs du pays d’origine a I'aide du logo
IPPC" prescrit par la NIMP 15. Le logo doit étre apposé de maniére a ce qu'il soit bien visible et étre
d’'une couleur autre que rouge ou orange.

Les indications suivantes sont requises :

YY - XXXXX
HT

|
P
P
H
”

e Logo IPPC

e Code ISO du pays d’origine (YY-)

o N° d’agrément de I'entreprise (XXXXX)
o Sigle HT (Heat Treatment)

Ne sont pas soumis a la norme NIMP15 les matériels d’emballage constitués d’éléments en bois obte-
nus par collage, par un traitement a chaud ou par pressage (panneaux de bois aggloméré, contrepla-
qué, bois de placage) ainsi que de laine de bois et de sciure ou constitués de bois brut d’'une épaisseur
inférieure ou égale a 6 mm.

Dérogations a des fins de recherche scientifique

L’art. 37 de 'OSaVeé a certaines conditions, I'importation e marchandises ne remplissant pas les condi-
tions phytosanitaires d'importation, si I'importation est effectuée a des fins de recherche, de sélection,
de multiplication ou de diagnostic.

Les demandes doivent étre adressées a I'adresse de contact figurant au point 2. Le formulaire de de-
mande ad hoc peut étre téléchargé a partir du lien suivant :

1 International Plant Protection Convention (Convention internationale pour la protection des végétaux)



Demandes d’autorisation : Organismes nuisibles, terre, végétaux importation ou déplacement.doc

4 Explications des abréviations et des exigences phytosanitaires de I’annexe 1

Colonne « Régime » :

\'} Interdit d'importation
B Importation avec permis d'importation
PC Certificat phytosanitaire

PC+AD Certificat phytosanitaire avec déclaration supplémentaire (Les déclarations supplémentaire
(« Additional Declaration », AD) pertinentes figurent a I'annexe 2. Il y a lieu de relever qu’il y a
lieu de mentionner dans le certificat phytosanitaire non seulement les déclarations supplémen-
taires relatives a la plante, mais aussi les déclarations supplémentaires relatives au groupe de
marchandises.)

L ISPM 15 : Exigences auxquelles doit satisfaire I'importation de bois d’emballage et de bois de
calage
Q Mise en quarantaine aussitot aprés l'arrivée en Suisse

Colonne « Exigences phytosanitaires »

La colonne exigences phytosanitaires renvoie aux exigences spécifiques et a la base légale figurant
dans 'OSaVe, '0SaVé-DEFR-DETEC, TOMP-OFAG ou dans 'OMP-OFEV.

La présente notice remplace la Notice n° 1 du 1¢ Janvier 2020, avec effet au 1¢" Mai 2020.

Office fédéral de I'agriculture OFAG

Alfred Klay
Responsable du secteur santé des végétaux et variétés

La présente notice ne traite pas les questions relevant de la législation douaniére, des contingents tarifaires,
de la convention CITES et de limportation par des particuliers dans le cadre du trafic voyageur ! Priére de
S’adresser pour ce faire respectivement a I'’Administration fédérale des douanes (www.douane.ch), a I'Office
fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires (www.cites.ch) ou a I'Office fédéral de
I'agriculture, Secteur Importations et exportations (www.blw.admin.ch > Themes > Importations et exporta-
tions).

Les dispositions visées dans 'ordonnance sur la santé des végétaux sont réservées.
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Annexe 1 - Liste des marchandises

Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV ~ Tares

Tous les végétaux

les plantes vivantes et les parties vivantes suivantes des plantes:

1. les fruits au sens botanique du terme,

2. les légumes,

. les tubercules, les cormes, les bulbes, les rhizomes, les racines, les porte-greffes et les stolons,
. les pousses, les tiges et les coulants,5.les fleurs coupées,6.les branches avec ou sans feuillage,
. les arbres coupés avec feuillage,

. les feuilles, le feuillage,

. les cultures de tissus végétaux,

10. le pollen vivant et les spores,

11. les bourgeons, les boutures, les bois de greffe, les greffons et les scions,

12. les semences, au sens botanique du terme, destinées a étre semées;

© oo~ W

Tous les végétaux

(=2

Pays tiers PC /1

Végétaux destinés a la plantation autres que bulbes, cormes, rhizomes, tubercules

A. Dispositions générales, applicables a tous végétaux destinés a la plantation, tels que plantes racinées, boutures, greffons,
rameaux-greffons et cultures tissulaires et, le cas échéant, aux catégories de végétaux concernées

Plantes vivantes

al. Plantes vivantes

Pays tiers PC + AD ADO030 7/84 ex 0601 / 0602
7/96
a2. Plantes racinées, cultivées en plein air
Pays tiers PC + AD AD030 7/84 ex 0601/ 0602
a3. Plantes avec terre ou milieu de culture adhérant ou associé
Pays tiers PC + AD ADO030 7/78 ex 0601 / 0602
AD063 7/84
b1. Arbres et arbustes, excepté plantes en culture tissulaire - a feuilles caduques
Pays autres que ceux d'Europe etde PC + AD ADO030 7/84 ex 0601 /0602
la Méditerranée 7/89
b2. Arbres et arbustes, excepté plantes en culture tissulaire
Pays autres que ceux d'Europe etde PC + AD ADO030 7/84 ex 0601 /0602
la Méditerranée 7/88

b3. Plantes annuelles et bisannuelles, autres que celles de la famille des Poaceae (syn. Gramineae)

Pays autres que ceux d'Europe etde PC + AD AD030 7/84 ex 0601 / 0602
la Méditerranée 7/90
7/94
b4. Plantes d'espéces herbacées
Pays tiers PC + AD AD029 7/75 ex 0601 / 0602
AD030 7/84
b5. Plantes d'espéces herbacées
Pays non-européens PC + AD AD029 7175 ex 0601 / 0602
AD033 7/84
AD034

b6. Végétaux herbacés pérennes destinés a la plantation, a I’exception des semences, des familles Caryophyllaceae (a
I’exception de Dianthus L.), Compositae (a I’exception de Dendranthema [DC.] Des Moul.), Cruciferae, Leguminosae et
Rosaceae (a ’exception de Fragaria L.)

Pays autres que ceux d'Europe etde PC 7/93 ex 0601
la Méditerranée 7/94

b7. Végétaux destinés a la plantation, a I’exception des semences, qui ne peuvent étre cultivés que dans I’eau ou dans un sol

saturé d’eau en permanence
Pays tiers PC + AD ADO051 OMP-OFAG-A3/3 ex 0601 / 0602

c. Végétaux dont la croissance est inhibée naturellement ou artificiellement, destinés a la plantation - Bonsais
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime

Exigences

phytosanitaires

Tarif douanier

OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Pays non-européens PC + AD AD032 7/92 ex 0602
Végétaux destinés a la plantation autres que bulbes, cormes, rhizomes, tubercules
B. Dispositions particulieres pour les différents genres ou espéces de plantes
Abies
Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \") 511
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine
Acacia
Pays tiers \") OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Acer
Pays tiers \' OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Actinidia LindlI.
Pollen vivant et végétaux destinés a la plantation, a ’exception des semences
Pays tiers PC + AD AD057 OMP-OFAG-A3/4 ex 0602
Aegle
Pays tiers PC + AD ADO023 7/51 ex 0602
7/53
Aeglopsis
Pays tiers PC + AD ADO023 7/51 ex 0602
7/53
Aesculus
Pays tiers PC + AD ADO055 OMP-OFEV-A4/4 ex 0602
Aesculus californica
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0602
Aesculus hippocastanum
Chine PC + AD AD050 OMP-OFEV-A4/2 ex 0602
Pays tiers autre que la Chine PC + AD AD049 OMP-OFEV-A4/2 ex 0602
Afraegle
Pays tiers PC + AD ADO023 7/51 ex 0602
7/53
Albizia
Pays tiers \" OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Alnus
Pays tiers \") OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Amaranthus
Amaranthus retroflexus
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Amelanchier
Canada et USA PC + AD ADO11 7/39 ex 0602
Amyris
Pays tiers PC + AD ADO023 7/53 ex 0602
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Annona
Pays tiers \" OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Anthyllis hermanniae
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Arbutus
Arbutus menziesii
USA PC + AD ADO047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0602
Arctostaphylos spp.
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0602
Aronia
Canada et USA PC + AD ADO011 7/39 ex 0602
Artemisia
Artemisia arborescens
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Asparagus acutifolius
Pays tiers PC + AD ADO054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Atalantia
Pays tiers PC + AD AD023 7/51 ex 0602
7/53
Balsamocitrus
Pays tiers PC + AD AD023 7/51 ex 0602
7/53
Bauhinia
Pays tiers \") OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Berberis
Pays tiers \") OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Beta vulgaris
Pays tiers PC 7/83 ex 0601
Betula
Pays tiers PC OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Borassus flabellifer
Chine PC + AD AD050 ex 0602
Pays tiers autre que la Chine PC + AD ADO049 ex 0602
Burkillanthus
Pays tiers PC 7/51 ex 0602
Caesalpina
Pays tiers \' OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Calicotome
Calicotome spinosa
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Calicotome villosa
Pays tiers PC + AD ADO054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Calodendrum
Pays tiers PC 7/51 ex 0602
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

Capsicum
Capsicum annuum

depuis I’Albanie, Andorre, I’Arménie,
I’Azerbaidjan, le Bélarus, la Bosnie et
Herzégovine, les iles Canaries, les
iles Féroé, la Géorgie, I'lslande, la
Moldova, Monaco, le Monténégro, la
Macédoine du Nord, la Norvége, la
Russie (district fédéral central
(Tsentralny federalny okrug), district
fédéral du Nord-Ouest (Severo-
Zapadny federalny okrug), district
fédéral du Sud (Yuzhny federalny
okrug), district fédéral du Caucase
du Nord (Severo-Kavkazsky federalny
okrug) et district fédéral de la Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), Saint-
Marin, la Serbie, la Turquie et
I'Ukraine

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre,
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Carpinus

Pays tiers

Chine

Pays tiers autre que la Chine
Casimiroa

Pays tiers
Cassia

Pays tiers
Castanea

Pays tiers
Catharanthus

Pays tiers
Cedrus

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre,
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

PC + AD AD041  7/67
OMP-OFAG-A3/5
v 514
PC + AD AD055  OMP-OFEV-A4/4
PC + AD AD050  OMP-OFEV-A4/2
PC + AD AD049  OMP-OFEV-A4/2
PC + AD AD022  7/52
v OMP-OFAG-Art. 5
v OMP-OFAG-Art. 5
PC + AD AD054  OMP-OFAG-A4/2
v 51

Tarif douanier

Tares

ex 0602

ex 0602
ex 0602
ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV ~ Tares

Cercidiphyllum

Pays tiers PC + AD AD055 OMP-OFEV-A4/4 ex 0602
Cercis
Cercis siliquastrum
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Chaenomeles
Pays non-européens - Végétaux PC + AD ex 0602

dormants, exempts de feuilles, de
fleurs et de fruits

Végétaux non dormants

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \" 5/8
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Chamaecyparis

o
~
—

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \"
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Bonsai
Japon B, Q, PC... ADO035 OMP-OFEV-A2/2 ex 0602

République de Corée, République B, Q, PC... ADO036 OMP-OFEV-A2/1 ex 0602
populaire démocratique de Corée

Chenopodium
Chenopodium album
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Choisya
Pays tiers PC + AD ADO022 /5
AD023 7/52

5
/5

I~
—

ex 0602

(3]

Chrysanthemum

~
~
R
N

Pays tiers PC AD061 ex 0601/0602

~
~
N
(R}

Cistus
Cistus albidus
Pays tiers PC + AD ADO054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Cistus creticus
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Cistus monspeliensis
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Cistus salviifolius
Pays tiers PC + AD ADO054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Citropsis
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0602
Citrus
Pays tiers \" 517
Clausena
Pays tiers PC + AD AD022 7/51 ex 0602
AD023 7152
7/53
Coffea
Pays tiers PC + AD ADO054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Costa Rica et Honduras \' ex 0602
Coniféres (Pinales)
Pays non-européens PC 7/129 ex 0602
plus de 3 m d'hauteur
Pays non-européens PC 7/30 ex 0602
Convolvulus
Convolvulus cneorum
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Coprosma repens
Pays tiers PC + AD ADO054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Cornus
Pays tiers \' OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Coronilla
Coronilla glauca
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Coronilla valentina
Pays tiers PC + AD ADO054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Corylus
Pays tiers \") OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Cotoneaster
Tous pays \") 5/10
Crataegus
Pays tiers \") OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Cydonia
Canada et USA PC + AD ADO011 7/39 ex 0602
Canada, Mexique et USA (Amérique PC + AD AD012 7/40 ex 0602
du Nord)
Pays non-européens autres que les \")
pays de la Méditerranée, I'Australie,
la Nouvelle-Zélande, le Canada et les
Etats continentaux des USA
Végétaux non dormants
Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \" 5/19
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus, 5/

la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
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Marchandise / Nom botanique

Origine Régime Exigences
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-O

I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Tarif douanier

FEV Tares

Cytisus
Cytisus scoparius
Pays tiers PC + AD ADO054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Cytisus villosus
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Dianthus
Pays tiers PC ADO061 7172 ex 0601
Dimorphoteca fruticosa
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Diospyros
Pays tiers \") OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Dodonaea viscosa
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Elaeagnus augustifolia
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Eremocitrus
Pays tiers PC + AD ADO023 7/53 ex 0602
Eremophila maculata
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Erigeron
Erigeron bonariensis
Pays tiers PC + AD OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Erigeron sumatrensis
Pays tiers PC + AD ADO054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Erysimum
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Esenbeckia
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0602
Euphorbia
Euphorbia chamaesyce
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Euphorbia terracina
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Euryops
Euryops chrysanthemoides
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Euryops pectinatus
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Fagus
Pays tiers \" OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602

1"
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime

OSaVveé
Ficus

Pays non-européens

Ficus carica
Pays tiers
Fortunella
Pays tiers
Fragaria

Pays tiers

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre,
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du

Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de

la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Fraxinus
Pays tiers
Fuchsia
Brésil et USA
Genista
Genista corsica
Pays tiers
Genista ephedroides
Pays tiers
Genista lucida
Pays tiers

Genista x spachiana syn. Cytisus racemosus

Pays tiers
Glycosmis
Pays tiers
Gramineae (syn. Poaceae)
Grevillea juniperina
Pays tiers
Hamamelis
Pays tiers
Hebe
Pays tiers
Helichrysum
Helichrysum italicum
Pays tiers
Helichrysum stoechas
Pays tiers

OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

PC + AD

PC

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

Exigences
phytosanitaires

ADO033
ADO034

AD054

AD054

AD054

AD054

AD023

AD054

AD054

AD054

AD054

OMP-OFAG-Art. 5

o
<
—
~

NN
N &

o

o N

o
~
=y
o

OMP-OFAG-Art. 5

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

7/53

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-Art. 5

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

Tarif douanier

Tares

ex 0602

ex 0602

ex 0601

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0601

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602
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Marchandise / Nom botanique

Heliotropium europaeum

Heteromeles arbutifolia

Hibiscus

Jasminum

Juglans

Origine

OSaVveé

Pays tiers

USA

Pays non-européens

Pays tiers

Pays tiers

Régime

Exigences
phytosanitaires
0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2

PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1

PC + AD ADO033 7/94

ADO034

\' OMP-OFAG-Art. 5

\' OMP-OFAG-Art. 5

Tarif douanier

Tares

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

Juniperus

Bonsai

Koelreuteria

Lagerstroemia

Larix

Laurus nobilis

Lavandula

Lavandula angustifolia

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre,
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du

Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de

la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Japon

République de Corée, République
populaire démocratique de Corée

Pays tiers

Pays tiers autre que la Chine

Chine

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre,
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du

Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de

la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Pays tiers

Pays tiers

\' /1

B,Q,PC...
B, Q,PC...

ADO035
AD036

OMP-OFEV-A2/2
OMP-OFEV-A2/1

PC + AD ADO055 OMP-OFEV-A4/4

PC + AD
PC + AD

AD049
AD050

OMP-OFEV-A4/2
OMP-OFEV-A4/2

\' 51

PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2

PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2

ex 0602
ex 0602

ex 0602

ex 0602
ex 0602

ex 0602

ex 0602
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Marchandise / Nom botanique  Origine

Lavandula dentata

Pays tiers
Lavandula stoechas

Pays tiers

Lavandula x allardii syn. Lavandula x heterophylla

Pays tiers
Lavandula x chaytorae
Pays tiers
Lavandula x intermedia
Pays tiers
Ligustrum
Pays tiers
Limonia
Pays tiers
Lithocarpus densiflorus
USA
Lonicera
Pays tiers
Malus
Pays tiers
Medicago
Medicago sativa
Pays tiers
Merrillia
Pays tiers
Metrosideros
Metrosideros excelsa
Pays tiers
Microcitrus
Pays tiers
Murraya
Pays tiers
Musa
Pays tiers
Myoporum insulare
Pays tiers
Myrtus communis
Pays tiers
Naringi
Pays tiers
Nerium
Pays tiers
Nicotiana
Pays tiers

Régime

OSaVveé

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC

Exigences
phytosanitaires
OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV ~ Tares

AD054

AD054

AD054

AD054

AD054

AD023

AD047

AD054

AD023

AD054

AD023

AD024

AD022
AD023

AD054

AD054

AD023
AD024

Tarif douanier

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-Art. 5

7/51

/5

~
()

OMP-OFEV-A3/1

OMP-OFAG-Art. 5

OMP-OFAG-Art. 5

OMP-OFAG-A4/2

~
—
1
(3

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

I~

/5
7/54

()

OMP-OFAG-Art. 5

7167

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0601

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0601
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Marchandise / Nom botanique

Olea europaea

Palmae

Pamburus

Pelargonium

Pelargonium graveolens

Pelargonium x fragrans

Persea

Phagnalon saxatile

Phillyrea latifolia

Phoenix

Photinia

Exigences

phytosanitaires

OSaVé 0OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

Photinia davidiana syn. Stranvaesia davidiana

Origine Régime

Pays tiers PC + AD AD054

Pays tiers PC

Pays tiers PC + AD AD023

Pays tiers PC + AD ADO054
ADO061

Pays tiers PC + AD ADO054

Pays tiers PC + AD AD054

Pays tiers \"

Pays tiers PC + AD ADO054

Pays tiers PC + AD AD054

Algérie et Maroc \'

Tous pays \")

Autres espéces de Photinia diverse da Photinia davidiana syn. Stranvaesia davidiana

Picea

Pinus

Chine, Japon, République de Corée, \"/
République populaire démocratique
de Corée et USA

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \"
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Pays tiers PC + AD AD046

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \"/
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,

la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,

la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest

OMP-OFAG-A4/2

I~
~
(o]
~

~
—
o
—

I~
—
(%]
(3]

~
~
R
N

~
I~
yj
S
1]

I~
—
~
N
(on

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-Art. 5

OMP-OFAG-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

51

(e-]

o
~
=y
o

o
~
—

OMP-OFEV-A4/5
51

Tarif douanier

Tares

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime

Pinus parviflora syn. P. pentaphylla

Bonsai

OSaVé 0OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

République de Corée, République B, Q, PC...

populaire démocratique de Corée

Japon B, Q, PC...

Exigences

phytosanitaires

AD036

ADO035

OMP-OFEV-A2/1

OMP-OFEV-A2/2

Tarif douanier

Tares

ex 0602

ex 0602

Platanus

Poaceae (syn. Gramineae)

Pays tiers autre que la Chine PC + AD
Pays tiers PC + AD
Albanie, Arménie, Turchie et USA PC + AD
Chine PC + AD

AD049
ADO055
ADO010
AD050

OMP-OFEV-A4/2
OMP-OFEV-A4/4
7137

OMP-OFEV-A4/2

excepté les sous-familles Bambusoideae et Panicoideae et les genres Buchloe, Bouteloua, Calamagrostis, Cortaderia,

Glyceria, Hakonechloa, Hystrix, Molinia, Phalaris, Shibataea, Spartina, Stipa et Uniola

Polygala
Polygala myrtifolia

Poncirus

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \"
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Pays tiers PC + AD

Pays tiers \"

AD054

5/20

OMP-OFAG-A4/2

517

ex 0602
ex 0602
ex 0602
ex 0602

ex 0602

Populus

Prunus

Pays tiers PC + AD

Pays tiers \'

OMP-OFAG-Art. 5

OMP-OFAG-Art. 5

ex 0602

ex 0602
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Marchandise / Nom botanique

Pseudotsuga

Pterocarya

Pterocarya rhoifolia

Pyracantha

Pyrus

Végétaux non dormants

Quercus

Rhamnus alaternus

Rhamnus californica

Origine

OSaVveé

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre,
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

USA

Canada, Chine, Japon, Mongolie,
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA

Canada et USA

Pays tiers
Canada et USA

Canada, Mexique et USA (Amérique
du Nord)

Chine

Pays tiers autre que la Chine

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre,
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Pays tiers

Pays tiers

USA

Régime

Exigences
phytosanitaires

OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

\' 51

PC + AD AD009 7/35

PC 113

PC + AD ADO011 7/39

PC /5
PC + AD ADO11 7/39
PC + AD AD012 7/40

PC + AD
PC + AD

AD050
AD049

OMP-OFEV-A4/2
OMP-OFEV-A4/2

<
o
<
—
©

o
=

\' OMP-OFAG-Art. 5

PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2

PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1

Tarif douanier

Tares

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602
ex 0602
ex 0602

ex 0602
ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

Rhododendron

a I'exception de R. simsii

USA

PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1

ex 0602
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime

Robinia

Rosa

Rosa canina

Végétaux non dormants

Rosmarinus officinalis

Rubus

Salix

Severinia

Solanaceae

autres que Lycopersicon esculentum, Solanum melongena et les espéces tubéreuses et stoloniféeres du genre Solanum,

destinées a la plantation

Solanum

OSaVveé

Pays tiers

Canada, Inde et USA
Chine

Pays tiers autre que la Chine

Pays tiers

Pays non-européens - Végétaux non
dormants

Pays tiers

Pays tiers

Pays tiers

Pays tiers

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre,
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Pays européens autres que ceux de
I'UE et pays de la Méditerranée

Autres espéces de Solanum: voir Solanaceae

Solanum lycopersicum (syn. Lycopersicon lycopersicum, Lycopersicon esculentum)

depuis I’Albanie, Andorre, I’Arménie,
I’Azerbaidjan, le Bélarus, la Bosnie et
Herzégovine, les iles Canaries, les
iles Féroé, la Géorgie, I'lslande, la
Moldova, Monaco, le Monténégro, la
Macédoine du Nord, la Norvege, la
Russie (district fédéral central
(Tsentralny federalny okrug), district
fédéral du Nord-Ouest (Severo-
Zapadny federalny okrug), district
fédéral du Sud (Yuzhny federalny
okrug), district fédéral du Caucase
du Nord (Severo-Kavkazsky federalny
okrug) et district fédéral de la Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), Saint-
Marin, la Serbie, la Turquie et

OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

PC + AD
PC + AD
PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD

PC

PC + AD

Exigences
phytosanitaires

AD043
AD050
AD049

AD054

AD054

AD023

AD025
AD041

OMP-OFAG-Art. 5

OMP-OFAG-A3/6
OMP-OFEV-A4/2
OMP-OFEV-A4/2

OMP-OFAG-A4/2

5/

OMP-OFAG-A4/2

I~
[~
(=2
—

OMP-OFAG-Art. 5

NN
I
o1

D =

o
~
=y
1N

OMP-OFAG-A3/5

Tarif douanier

Tares

ex 0602

ex 0602
ex 0602
ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602

ex 0602
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences

Solanum melongena

phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG

Tarif douanier

OMP-OFEV

I’'Ukraine

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \"/ 5/14
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

~
~
=)
N

depuis I’Albanie, Andorre, ’Arménie, PC + AD ADO025
I’Azerbaidjan, le Bélarus, la Bosnie et
Herzégovine, les iles Canaries, les
iles Féroé, la Géorgie, I'lslande, la
Moldova, Monaco, le Monténégro, la
Macédoine du Nord, la Norvége, la
Russie (district fédéral central
(Tsentralny federalny okrug), district
fédéral du Nord-Ouest (Severo-
Zapadny federalny okrug), district
fédéral du Sud (Yuzhny federalny
okrug), district fédéral du Caucase
du Nord (Severo-Kavkazsky federalny
okrug) et district fédéral de la Volga
(Privolzhsky federalny okrug)), Saint-
Marin, la Serbie, la Turquie et
I’'Ukraine

~
—
(=23
co

1
=
—
I

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \"
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Solanum tuberosum destinées a la plantation

[
I~
=y
I

Pays tiers \") ADO040

Tares

ex 0602

Sorbus

Spartium junceum

Stranvaesia = Photinia

Streptocarpus

Pays tiers \"

Pays tiers PC + AD ADO054 OMP-OFAG-A4/2

Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2

ex 0602

ex 0602

ex 0602

Swinglea

Pays tiers PC + AD AD023
AD024

~J
I~
3
ey

~
—
o
()

~
—
o
Iy

ex 0602
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Taxus
Pays tiers \" OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Tetradium
Pays tiers PC + AD ADO023 /53 ex 0602
Teucrium capitatum
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Tilia
Pays tiers \' OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Toddalia
Pays tiers PC + AD ADO023 7/53 ex 0602
Triphasia
Pays tiers PC + AD AD023 7/51 ex 0602
7/53
Tsuga
Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \" 51
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine
Ulex
Ulex europaeus
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Ulex minor
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Ullucus
Ullucus tuberosus
Pays tiers \" OMP-OFAG-Art. 5 ex 0601
Ulmus
Pays tiers \") OMP-OFAG-Art. 5 ex 0602
Umbellularia californica
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0602
Vaccinium
Canada, Mexique et USA (Amérique PC + AD AD012 7/40 ex 0602
du Nord)
V. ovatum et V. vitis-idaea
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0602
Vepris
Pays tiers PC + AD ADO022 7/51 ex 0602
ADO023 7/52
7/53
Veronica
Veronica elliptica
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Viburnum
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0602
Vinca
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Vitis
Pays tiers \'} 5/16
Vitis vinifera
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Westringia
Westringia fruticosa
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Westringia glabra
Pays tiers PC + AD AD054 OMP-OFAG-A4/2 ex 0602
Zanthoxylum
Pays tiers PC + AD AD022 7/52 ex 0602
AD023 7/53
Zea mays
Pays tiers PC + AD ADO037 OMP-OFAG-A4/4 ex 0602
Bulbes, stolons, rhizomes et tubercules
A. Dispositions générales
Bulbes, cormes, rhizomes et tuber-cules, destinés a la plantation, autres que les tubercules de Solanum tuberosum
Pays tiers PC 7179 0601/0701/0703
Bulbes, stolons, rhizomes et tubercules
B. Dispositions particulieres pour les différents genres ou especes de végétaux
Solanum
Solanum tuberosum (plants de pommes de terre)
Pays tiers PC + AD ADO040 7/62
7/63
7/66
7/80
OMP-OFAG-A3/2
espeéces autres que S. tuberosum
Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \") 5113
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine
Ullucus
Ullucus tuberosus
Pays tiers Vv OMP-OFAG-Art. 5 ex 0714 90 20
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV ~ Tares

Fleurs et rameaux coupés (y compris sapins de Noél), autres que ceux destinés au bouturage et au
greffage
A. Dispositions générales
Fleurs et rameaux coupés frais
Pays tiers PC 6/1

Fleurs et rameaux coupés (y compris sapins de Noél), autres que ceux destinés au bouturage et au
greffage
B. Dispositions particulieres pour les différents genres ou especes de végétaux

Abies
Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \") 511
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine
Acer
Acer macrophyllum
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0603
Acer saccharum
Canada et USA PC OMP-OFEV-A3/1 ex 0604
Aegle
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Aeglopsis
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Afraegle
Pays tiers PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
Amyris
Pays tiers PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
Arbutus
Arbutus menziesii
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0603
Arctostaphylos spp.
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0603
Aster
Pays non-européens PC 7/95 ex 0603
Atalantia
Pays tiers PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
Balsamocitrus
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Casimiroa
Pays tiers PC + AD ADO022 7/52 ex 0603/0604
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences

Castanea

Avec feuilles

Cedrus

Chamaecyparis

phytosanitaires

Tarif douanier

OSaVé 0OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \") 5/2
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

o
~
—

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \'}
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

o
~
[

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \"/
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

Choisya

Chrysanthemum

Citropsis

Citrus

~
—
o
N

Pays tiers PC + AD ADO022
AD023

~
-~
(3]

Pays tiers PC AD060
AD061

~
=
R
N

~
~
N
=

Pays tiers PC + AD AD023

~
~
(3]

54
<
—
~

Pays tiers \"

ex 0603/0604

ex 0603

ex 0603/0604
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences

Clausena

Cotoneaster

Dianthus

Eremocitrus

Eryngium

Esenbeckia

Fortunella

Glycosmis

Gypsophila

Heteromeles arbutifolia

Hypericum

Juniperus

Larix

phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG

Tarif douanier

OMP-OFEV Tares

Pays tiers PC + AD AD022 7/52 ex 0603/0604
AD023 7/53

Tous pays \")

Pays tiers PC AD060 7/72 ex 0603
AD061 7/76

Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604

Pays non-européens PC 7/95 ex 0603

Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604

Pays tiers \" 517

Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604

Pays non-européens PC 7/76 ex 0603

Pays tiers PC AD060 7/95 ex 0603

USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0603

Pays non-européens PC 7/95 ex 0603

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \") 5/1

I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine

[
I~
iy

Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \")
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime

Exigences

phytosanitaires

Tarif douanier

OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Limonia
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Lisianthus
Pays non-européens PC 7/95 ex 0603
Lithocarpus densiflorus
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0603
Lonicera
Lonicera hispidula
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0603
Merrillia
Pays tiers PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
Microcitrus
Pays tiers PC + AD ADO023 /53 ex 0603/0604
AD024 7/54
Murraya
Pays tiers PC + AD ADO022 7/52 ex 0603/0604
ADO023 /53
Naringi
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
AD024 7/5
Orchidaceae
Pays tiers PC ADO059 7/85 ex 0603
Thailande PC + AD AD044 OMP-OFAG-A4/1 ex 0603
Pamburus
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Photinia
Photinia davidiana (syn. Stranvaesia davidiana)
Tous pays \")
Picea
Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \" 51
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine
Pinus
Pays tiers PC + AD OMP-OFEV-A4/5 ex 0604
Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \') 511

I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine
Poncirus
Pays tiers \" 517
Populus
avec feuilles
Canada, Mexique et USA (Amérique \') 5/3
du Nord)
sans feuilles
Pays du continent américain PC 7/38 ex 0604
Pseudotsuga
Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \'} 51
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine
Quercus
sans feuilles
Pays non-européens, excepté pays PC ex 0603
d'Amérique du Nord
Rhamnus californica
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0603
Rosa
Pays non-européens PC 7/95 ex 0603
Canada, Inde et USA PC + AD AD043 7/95 ex 0603
OMP-OFAG-A3/6
Severinia
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Solidago
Pays tiers PC ADO060 7176 ex 0603
7/95
Stranvaesia = Photinia
Swinglea
Pays tiers PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
AD024 7/54
Tetradium
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Toddalia
Pays tiers PC + AD ADO023 7/53 ex 0603/0604
Trachelium
Pays non-européens PC 7/95 ex 0603
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime

Exigences

phytosanitaires

Tarif douanier

OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Triphasia
Pays tiers PC + AD AD023 7/53 ex 0603/0604
Tsuga
Pays tiers sauf I’Albanie, Andorre, \" 51
I’Arménie, I’Azerbaidjan, le Bélarus,
la Bosnie et Herzégovine, les iles
Canaries, les iles Féroé, la Géorgie,
I'lslande, la Moldova, Monaco, le
Monténégro, la Macédoine du Nord,
la Norvége, la Russie (district fédéral
central (Tsentralny federalny okrug),
district fédéral du Nord-Ouest
(Severo- Zapadny federalny okrug),
district fédéral du Sud (Yuzhny
federalny okrug), district fédéral du
Caucase du Nord (Severo-Kavkazsky
federalny okrug) et district fédéral de
la Volga (Privolzhsky federalny
okrug)), Saint- Marin, la Serbie, la
Turquie et I’'Ukraine
Ulmus
Ulmus davidiana
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC 7/34 ex 0604
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Umbellularia californica
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0603
Vaccinium
V. ovatum et V. vitis-idaea
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0603
Vepris
Pays tiers PC + AD ADO022 7/52 ex 0603/0604
AD023 7/53
Viburnum
USA PC + AD AD047 OMP-OFEV-A3/1 ex 0603
Vitis
Pays tiers \' 5/16
Zanthoxylum
Pays tiers PC + AD ADO022 7/52 ex 0603/0604
ADO023 7/53
Zea mays
Pays tiers PC + AD AD037 OMP-OFAG-A4/4 ex 0603
Semences
A. Dispositions générales
Graines a semer
Pays tiers PC 6/1 ex 1209
Semences
B. Dispositions particulieres pour les différents genres ou especes de végétaux
Capsicum
Capsicum annuum
Pays tiers PC + AD AD042 OMP-OFAG-A3/5 1209.9100
Citrus
Pays tiers PC 7/51 1209.9100
Fortunella
Pays tiers PC /51 1209.9100
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Marchandise / Nom botanique

Pinus

Poncirus

Pseudotsuga

Pseudotsuga menziesii

Secale

Solanum

Solanum lycopersicum

Solanum tuberosum

espéces tubéreuses et stoloniferes destinés a la plantation

Triticosecale

Triticum

Vitis

Zea mays

Origine

Pays non-européens

Pays tiers

Pays tiers

Pays non-européens

Pays tiers

Régime

OSaVveé

Afghanistan, Afrique du Sud, Inde,

Irak, Iran, Mexique, Népal, Pakistan et

USA

Pays tiers

Pays tiers

Tous pays

Tous pays

Afghanistan, Afrique du Sud, Inde,

Irak, Iran, Mexique, Népal, Pakistan et

USA

Pays tiers

Afghanistan, Afrique du Sud, Inde,

Irak, Iran, Mexique, Népal, Pakistan et

USA

Pays tiers

Pays tiers

Pays tiers

Exigences

phytosanitaires
OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV ~ Tares

PC
PC + AD AD046

PC

PC AD046
PC + AD AD046

PC

PC

PC + AD AD042
AD045

PC

PC

PC

PC + AD AD062

Tarif douanier

OMP-OFEV-A4/5
OMP-OFEV-A4/5

7/51

OMP-OFEV-A4/5
OMP-OFEV-A4/5

719

co

/1

OMP-OFAG-A3/1
OMP-OFAG-A3/5

1209.9100
1209.9100

1209.9100

1209.9100
1209.9100

1002.1000

1002.1000

1209.9100

1008.6010

1008.6010

1001.1100-9100

1001.1100-9100

1005.1000

Fruits et légumes frais
A. Dispositions générales

Fruits et Légumes avec I'exception de Ananas comosus (Ananas), Cocos nucifera (Noix de cocos), Durio zibethinus (Durian), Musa
(Bananes) et Phoenix dactilifera (Dattes)

Pays tiers PC 6/1
Fruits et légumes frais
B. Dispositions particulieres pour les différents genres ou especes de végétaux
Apium graveolens
(céleri-branche)
Pays tiers PC AD060 7176 0709.4010-4099
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime

Capsicum

Capsicum annuum

Citrus

Citrus aurantium

Citrus latifolia

Citrus sinensis 'Valencia'

Pays autres que ceux de I'UE a PC
I'exception de Belize, du Costa Rica,

de I'El Salvador, des Etats-Unis
d'Amérique, du Guatemala, du

Honduras, de la Jamaique, du

Mexique, du Nicaragua, du Panama,

de la Polynésie francgaise, de Porto

Rico et de la République dominicaine.

Pays tiers PC + AD

Belize, du Costa Rica, de I'El PC + AD
Salvador, des Etats-Unis d'Amérique,

du Guatemala, du Honduras, de la

Jamaique, du Mexique, du Nicaragua,

du Panama, de la Polynésie

francgaise, de Porto Rico et de la

République dominicaine.

Pays du continent africain, du Cap PC + AD
Vert, de Sainte Héléne, de

Madagascar, de La Réunion, de

Maurice et d’Israél

a I'exception des fruits de Citrus aurantium L. et de Citrus latifolia Tanaka

a I'exception des fruits de Citrus limon (L.) Osbeck. et Citrus aurantiifolia (Christm.)

sans pédoncules et feuilles

Fortunella

sans feuilles

sans pédoncules et feuilles

Pays tiers PC
Australie, Amériques et Nouvelle PC + AD
Zelande

Pays tiers PC
Pays tiers PC
Afrique du Sud, Uruguay PC + AD
Argentine et Brésil PC + AD
Afrique du Sud, Uruguay PC + AD

Pays du continent africain, du Cap PC + AD
Vert, de Sainte Héléne, de

Madagascar, de La Réunion, de

Maurice et d’Israél

Pays tiers PC + AD
Argentine et Brésil PC + AD
Afrique du Sud, Uruguay PC + AD
Pays tiers PC + AD

Exigences

phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

ADO037
ADO031

ADO017

AD027
AD028

AD052

ADO053
AD052

ADO017

ADO013
ADO014
AD015
AD016

ADO053
AD052

ADO013
ADO014
ADO015
AD016

OMP-OFAG-A4/4
7/86

7/44

OMP-OFAG-A4/3
OMP-OFAG-A4/3

7/46

OMP-OFAG-A4/3
OMP-OFAG-A4/3

Tarif douanier

Tares

ex 0709

ex 0709
ex 0709

ex 0709

ex 0709
ex 0709

ex 0805

ex 0805

ex 0805

ex 0805
ex 0805

ex 0805

ex 0805

ex 0805
ex 0805

ex 0805
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV ~ Tares

7/45
Légumes-racines et légumes -tubercules
Pays tiers PC 7/81
Malus
Canada, Mexique et USA (Amérique PC ADO021 0808.1011-1039
du Nord)
Pays tiers PC + AD ADO018 7/47 0808.1011-1039
ADO019 7/48
AD020
Mangifera
Pays tiers PC + AD ADO016 7/45 0804.5000
Microcitrus
Pays tiers PC + AD ADO013 7/42 ex 0805
Momordica
Pays tiers \' ADO058 OMP-OFAG-Art. 5 ex 0709
Naringi
Pays tiers PC + AD ADO013 7/42 ex 0805
Ocimum
Pays tiers PC ADO060 7/76 1211.9000
Pays non-européens PC 7/95 1211.9000
Physalis
Australie, Amériques et Nouvelle PC + AD ADO028 7171 ex 0709
Zelande
Poncirus
sans feuilles
Afrique du Sud, Uruguay PC + AD AD052 OMP-OFAG-A4/3 ex 0805
Argentine et Brésil PC + AD AD053 OMP-OFAG-A4/3 ex 0805
sans pédoncules et feuilles
Pays tiers PC + AD ADO013 7141 ex 0805
ADO014  7/42
ADO015 7/43
AD016 7144
7/45
Prunus
Canada, Mexique et USA (Amérique PC ADO021 0809.1011-4095
du Nord)
Pays tiers PC + AD ADO016 7/45 0809.1011-4095
Prunus persica
Pays du continent africain, du Cap PC + AD AD017 7/46 ex 0809
Vert, de Sainte Héléne, de
Madagascar, de La Réunion, de
Maurice et d’Israél
Punica granatum
Pays du continent africain, du Cap PC + AD AD017 7/46 ex 0810
Vert, de Sainte Héléne, de
Madagascar, de La Réunion, de
Maurice et d’Israél
Pyrus
Canada, Mexique et USA (Amérique PC ADO021 0808.3011
du Nord)
Pays tiers PC + AD ADO019 7/48 0808.3011
AD020
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Solanaceae
Australie, Amériques et Nouvelle PC + AD AD028 7171 0709
Zelande
Solanum
Solanum aethiopicum
Pays tiers PC + AD ADO027 7170 ex 0709
Pays tiers PC + AD ADO037 OMP-OFAG-A4/4 ex 0709
Solanum lycopersicum
Pays tiers PC + AD ADO026 7/69 ex 0702
AD027 770
Solanum macrocarpon
Pays tiers PC + AD ADO037 OMP-OFAG-A4/4 ex 0709
Solanum melongena
Pays tiers PC + AD AD026 7/69 0709.3010-3019
AD027 770
AD058 7/85
Pays tiers PC + AD ADO037 OMP-OFAG-A4/4 ex 0709
Solanum tuberosum
Pays tiers PC + AD 7/65
7/80
OMP-OFAG-A3/2
Pommes de terre de consommation
Egypte B,Z AD040 OMP-OFAG-A2/1 0701.9010-9099
OMP-OFAG-A3/2
Pays d'Europe non membres de 'UE PC + AD AD040 OMP-OFAG-A3/2 0701.9010-9099
reconnus exempts de Clavibacter
michiganensis ssp. Sepedonicus,
ainsi que Algérie, Israél, Maroc,
Tunisie et Turquie
Swinglea
Pays tiers PC + AD ADO013 7/42 ex 0805
Vaccinium
Canada, Mexique et USA (Amérique PC ADO021 0810.4000
du Nord)
Vitis
Pays tiers PC 0806.10
Zea mays
Pays tiers PC + AD ADO037 OMP-OFAG-A4/4 ex 0710
Denrées stockées
Secale
Afghanistan, Afrique du Sud, Inde, PC 7/99 1002.9010-9090
Irak, Iran, Mexique, Népal, Pakistan et
USA
Triticosecale
Afghanistan, Afrique du Sud, Inde, PC 7/99 1008.6020-6090
Irak, Iran, Mexique, Népal, Pakistan et
USA
Triticum
Afghanistan, Afrique du Sud, Inde, PC 7/99 1001.1910-1990

Irak, Iran, Mexique, Népal, Pakistan et
USA
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Marchandise / Nom botanique

Origine

OSaVveé

Régime

Exigences

Tarif douanier

phytosanitaires

OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

Tares

Terre et milieux de culture

Milieu de culture adhérant ou associé a des végétaux, destiné a entretenir la vitalité des végétaux, a I'’exception du milieu stérile des

végétaux cultivés in vitro

Pays tiers

PC + AD AD063

6/4 2530.90-3101.00-
3105.10-3105.90

Terre et milieux de culture constitués en tout ou en partie de terre ou de matiéres organiques solides telles que des morceaux de
végétaux, de ’humus (y compris de la tourbe ou de I’écorce), a ’exception de ceux constitués exclusivement de tourbe

Pays tiers

\'

5/15

Insectes, acariens et nématodes

Insectes, acariens et nématodes phytophages particulierement dangereux, a tous les stades

Tous pays

\'

Bactéries, champignons et virus
Bactéries, champignons, virus et microorganismes analogues phytopathogénes particulierement dangereux

Tous pays \"
Ecorces
Acer
Acer macrophyllum
USA PC + AD AD0438 6/2
OMP-OFEV-A3/1
Acer saccharum
Pays tiers PC 6/2
Canada, Mexique et USA (Amérique \") 5/6
du Nord)
Aesculus californica
USA PC + AD AD0438 6/2
OMP-OFEV-A3/1
Betula
Canada et USA PC 6/2
7/18
Castanea
Pays tiers \") 5/4
Coniféres (Pinales)
Taxus brevifolia
USA PC 6/2
Fraxinus
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC 6/2
République de Corée, République
N A A . 714
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Juglans
Juglans
USA PC AD002 7/8
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC AD002 6/2
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Juglans ailantifolia & mandshurica
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC 714
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Lithocarpus densiflorus
USA PC + AD AD048 6/2

OMP-OFEV-A3/1
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Marchandise / Nom botanique

Populus

Pterocarya

Pterocarya

Pterocarya rhoifolia

Quercus

toutes les espéces

toutes les espéces a I'exception de Q. suber

Taxus

Taxus brevifolia

Ulmus

Ulmus davidiana

Exigences

phytosanitaires

Origine Régime
OSavé

Pays tiers PC
Pays du continent américain \"
USA PC AD002
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC AD002
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
USA PC + AD AD0438
Pays tiers PC
Canada, Mexique et USA (Amérique \")
du Nord)
USA PC
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC

République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA

OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

Tarif douanier

Tares

SN
@ (@
~ N

~J
=y
N

OMP-OFEV-A3/1

& S
@ (@
(3] N

Bois et produits en bois

A. Matériel d'emballage en bois sous forme de caisses, boites, cageots, tambours et autres emballages similaires, palettes,
caisses-palettes et autres plateaux de chargement, rehausses pour palettes, matériel de calage, quelle que soit son utilisation
réelle pour le transport d'objets de tout type, a I'exception du bois brut d'une épaisseur maximale de 6 mm, du bois transformé
fabriqué au moyen de colle, de chaleur et de pression ou d'une combinaison de ces différentes techniques et du bois de calage
des envois de bois qui est constitué d'un bois du méme type et de méme qualité, et qui répond aux mémes exigences
phytosanitaires que le bois ainsi transporté

toutes les espéces

Pays tiers

ISPM15

719

OMP-OFEV-A4/1

Bois et produits en bois

B. Bois de chauffage en rondins, blches, ramilles, fagots ou sous formes similaires

Acer

Acer macrophyllum

Acer saccharum

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

USA

Canada et USA

PC

PC AD048

PC + AD

=
=2
(8

OMP-OFEV-A4/4

/

OMP-OFEV-A3/1

(%)

(=2
==
(%)

~
—
=y
o

4401.1020

4401.1020

4401.1020
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Aesculus
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020
d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
connue _
Aesculus californica
USA PC AD0438 6/3 4401.1020
OMP-OFEV-A3/1
Alnus
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020
d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
connue -
Betula
Canada et USA PC 6/3 4401.1020
7116
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020
d’Anaplophora glabripennis est
connue OMP-OFEV-A4/4
Carpinus
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020
d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
connue -
Cercidiphyllum
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020
d’Anaplophora glabripennis est
connue OMP-OFEV-Ad/4
Coniféres (Pinales)
Coniféres
Pays non-européens, Kazakhstan, PC + AD 6/3 4401.1010
Russie et Turquie 7/4
Autres pays non-européens autres PC + AD 7/5 4401.1010
que le Canada, la Chine, les Etats-
Unis d’Amérique, le Japon, le
Mexique, la République de Corée et
Taiwan et autres que la Russie, le
Kazakstan et la Turquie
Coniféres autres que Taxus et Thuja
Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 1 4401.1010
Taiwan, Canada, Mexique et USA
Libocedrus decurrens, excepté le bois ayant subi un traitement thermique a au moins 82° C pendant 7 a 8 jours ou qui a été
destiné a la fabrication de crayons
Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 4401.1010
Taiwan, Canada, Mexique et USA
Taxus
Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 7/3 4401.1010
Taiwan, Canada, Mexique et USA
Taxus brevifolia
USA PC 6/3 4401.1010
Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 4401.1010
Taiwan, Canada, Mexique et USA
Thuja
Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 713 4401.1010
Taiwan, Canada, Mexique et USA
Corylus
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020

d’Anaplophora glabripennis est
connue

OMP-OFEV-A4/4
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Marchandise / Nom botanique

Fagus

Fraxinus

Juglans

Juglans ailantifolia & mandshurica

Koelreuteria

Lithocarpus densiflorus

Platanus

Populus

Prunus

Pterocarya

Pterocarya rhoifolia

Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue _

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020

d’Anaplophora glabripennis est

connue OMP-OFEV-A4/4

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 6/3 4401.1020

République de Corée, République

X . . < 712

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD AD001 6/3 4401.1020

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 7112 4401.1020

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue _

USA PC 6/3 4401.1020
OMP-OFEV-A3/1

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

Albanie, Arménie, Turchie et USA PC + AD AD003 6/3 4401.1020
719

Arménie et USA PC + AD 4401.1020

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.1020

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

Pays du continent américain PC 6/3 4401.1020
7/20

Pays tiers PC + AD AD039 OMP-OFAG-A4/5 4401.1020

Chine, Japon, Mongolie, République PC + AD AD006 6/3 4401.1020

de Corée, République populaire 7127

démocratique de Corée, Vietham

Canada, Chine, Japon, Mongolie, B ADO001 6/3 4401.1020

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

USA PC + AD ADO001 717 4401.1020

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 7112 4401.1020

République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Quercus
USA PC + AD AD048 6/3 4401.1020
7/15
OMP-OFEV-A3/1
Salix
Pays tiers ou la prés?nce ) PC 6/3 4401.1020
g;ﬁr:la:l;;lophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Tilia
P,ays tiers ou la présgnce ) PC 6/3 4401.1020
:ol-:‘r:—:gophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Ulmus
Pays tiers \" 6/3 4401.1020
OMP-OFEV-A4/4
Bois et produits en bois
C. a. Bois en plaquettes ou particules
Acer
Pays tiers ou la prés?nce ) PC 6/3 4401.2200
g;ﬁr:‘au;:ophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Acer macrophyllum
USA PC AD048 6/3 ex 4401.22
OMP-OFEV-A3/1
Acer saccharum
Canada et USA PC 6/3 ex 4401.22
7121
7/22
Aesculus
P,ays tiers ou la prés?nce ) PC 6/3 4401.2200
:ol:‘«‘r:‘auﬂophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Aesculus californica
USA PC AD048 6/3 ex 4401.22
OMP-OFEV-A3/1
Alnus
Pays tiers ou la présgnce ) PC 6/3 4401.2200
:;I:«‘r:]a:ﬂophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Amelanchier
Canada et USA PC + AD AD005 7/26 4401.2200
Aronia
Canada et USA PC + AD AD005 7/26 4401.2200
Betula
Pays tiers PC 7117 ex 4401.22
Carpinus
Pays tiers ou la présgnce ) PC 6/3 4401.2200
:;ir:‘a:jp;lophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Cercidiphyllum
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.2200

d’Anaplophora glabripennis est
connue

OMP-OFEV-A4/4
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Marchandise / Nom botanique

Coniféres (Pinales)

Coniféres

Taxus brevifolia

Corylus

Cotoneaster

Crataegus

Cydonia

Fagus

Fraxinus

Juglans

Juglans ailantifolia & mandshurica

Koelreuteria

Lithocarpus densiflorus

Malus

Platanus

Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares

Autres pays non-européens autres PC + AD 7/6 ex 4401.21

que le Canada, la Chine, les Etats-

Unis d’Amérique, le Japon, le

Mexique, la République de Corée et

Taiwan et autres que la Russie, le

Kazakstan et la Turquie

Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 712 ex 4401.21

Taiwan, Canada, Mexique et USA

Pays non-européens, Kazakhstan, PC + AD 6/3 ex 4401.21

Russie et Turquie

USA PC 6/3 ex 4401.21

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.2200

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue —_

Canada et USA PC + AD AD005 7126 4401.2200

Canada et USA PC + AD AD005 726 4401.2200

Canada et USA PC + AD AD005 7/26 4401.2200

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.2200

d’Anaplophora glabripennis est

connue OMP-OFEV-Ad/4

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.2200

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 6/3 ex 4401.22

République de Corée, République

- . R < 713

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD AD002 6/3 ex 4401.22

République de Corée, République 7/8

populaire démocratique de Corée, —

Russie, Taiwan et USA

USA PC + AD AD002 7/8 ex 4401.22

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 7/13 ex 4401.22

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.2200

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue _

USA PC 6/3 ex 4401.22
OMP-OFEV-A3/1

Canada et USA PC + AD ADO005 7/26 4401.2200

Arménie et USA PC 7/21 ex 4401.22
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Marchandise / Nom botanique

Populus

Prunus

Pterocarya

Pterocarya rhoifolia

Pyracantha

Pyrus

Quercus

Salix

Sorbus

Tilia

Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.2200
d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
connue _
Albanie, Arménie, Turchie et USA PC + AD ADO003 6/3 ex 4401.22
7/19
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.2200
d’Anaplophora glabripennis est
connue OMP-OFEV-A4/4
Pays du continent américain PC 6/3 ex 4401.22
7/21
7/22
Chine, Japon, Mongolie, République = PC + AD ADO007 6/3 ex 4401.22
de Corée, République populaire 7128
démocratique de Corée, Vietham —
Canada et USA PC + AD AD005 726 4401.2200
Pays tiers PC + AD ADO039 OMP-OFAG-A4/5 ex 4401.22
Canada, Chine, Japon, Mongolie, B 6/3 ex 4401.22
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
USA PC + AD 7/8 ex 4401.22
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC 7113 ex 4401.22
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Canada et USA PC + AD AD005 726 4401.2200
Canada et USA PC + AD AD005 7/26 4401.2200
USA PC + AD AD0438 6/3 ex 4401.22
7/23
OMP-OFEV-A3/1
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.2200
d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
connue _
Canada et USA PC + AD AD005 7126 4401.2200
Pays tiers ou la présence PC 6/3 4401.2200

d’Anaplophora glabripennis est
connue

OMP-OFEV-A4/4

Bois et produits en bois

D. Déchets et débris de bois, y compris sciures, non agglomérés sous forme de bdches, briquettes, boulettes ou sous formes

similaires

Acer

Acer macrophyllum

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

USA

PC

PC AD048

6/
OMP-OFEV-A4/4

(30

ex 4401.3900

/

(%)

ex 4401.3100-
3900
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Marchandise / Nom botanique

Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV  Tares

Acer saccharum

Aesculus

Aesculus californica

Alnus

Amelanchier

Aronia

Betula

Carpinus

Cercidiphyllum

Coniféres (Pinales)

Coniféres

Taxus brevifolia

Corylus

Cotoneaster

Crataegus

Cydonia

Canada et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Canada et USA

Canada et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Pays non-européens, Kazakhstan,
Russie et Turquie

Autres pays non-européens autres
que le Canada, la Chine, les Etats-
Unis d’Amérique, le Japon, le
Mexique, la République de Corée et
Taiwan et autres que la Russie, le
Kazakstan et la Turquie

USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Canada et USA

Canada et USA

Canada et USA

PC + AD

PC

PC AD048

PC

PC + AD AD005

PC + AD AD005

PC

PC

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC

PC

PC + AD AD005

PC + AD AD005

PC + AD AD005

OMP-OFEV-A3/1

(=2

/3
7/10

/3

OMP-OFEV-A4/4

6/3
OMP-OFEV-A3/1

|G)
=2
(%)

OMP-OFEV-A4/4

~
—
N
(3]

I~

I}

(3]

/3

OMP-OFEV-A4/4

6/3
OMP-OFEV-A4/4

/3

OMP-OFEV-A4/4

(=2
=2
(%)

~
—
(2]

(=2
==
(&%)

6/3
OMP-OFEV-A4/4

~
~
|N
3

~
—
(3]

~
—
(3]

ex 4401.30

ex 4401.3900

ex 4401.30

ex 4401.3900

ex 4401.3900

ex 4401.3900

ex 4401.30

ex 4401.3900

ex 4401.3900

ex 4401.30

ex 4401.30

ex 4401.30

ex 4401.30

ex 4401.3900

ex 4401.3900

ex 4401.3900

ex 4401.3900
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Fagus
Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4401.3900
d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
connue -
Fraxinus
Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4401.3900
d’Anaplophora glabripennis est
connue OMP-OFEV-A4/4
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 6/3 ex 4401.30
République de Corée, République
X . R < 712
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Juglans
USA PC + AD AD002 718 ex 4401.30
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD AD002 6/3 ex 4401.30
République de Corée, République 7/8
populaire démocratique de Corée, -
Russie, Taiwan et USA
Juglans ailantifolia & mandshurica
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 712 ex 4401.30
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Koelreuteria
Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4401.3900
d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
connue -
Lithocarpus densiflorus
USA PC 6/3 ex 4401.30
OMP-OFEV-A3/1
Malus
Canada et USA PC + AD ADO005 7/25 ex 4401.3900
Platanus
Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4401.3900
d’Anaplophora glabripennis est
connue OMP-OFEV-A4/4
Albanie, Arménie, Turchie et USA PC + AD ADO003 6/3 ex 4401.30
7/19
Arménie et USA PC + AD ex 4401.30
Populus
Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4401.3900
d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
connue -
Pays du continent américain PC 6/3 ex 4401.30
7120
Prunus
Chine, Japon, Mongolie, République  PC + AD AD007 6/3 ex 4401.30
de Corée, République populaire 7127
démocratique de Corée, Vietham —
Pays tiers PC + AD ADO039 OMP-OFAG-A4/5 ex 4401.30
Canada et USA PC + AD ADO005 7/25 ex 4401.3900
Pterocarya
Canada, Chine, Japon, Mongolie, B 6/3 ex 4401.30
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
USA PC + AD 7/8 ex 4401.30
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Marchandise / Nom botanique  Origine

Pterocarya rhoifolia

Pyracantha

Pyrus

Quercus

Salix

Sorbus

Tilia

Régime Exigences
phytosanitaires

OSaVé 0OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Canada et USA

Canada et USA

USA

Pays tiers ou la présence

d’Anaplophora glabripennis est

connue

Canada et USA

Pays tiers ou la présence

PC + AD AD005
PC + AD AD005
PC + AD AD048
PC
PC + AD AD005
PC

d’Anaplophora glabripennis est

connue

715
OMP-OFEV-A3/1

6/3
OMP-OFEV-A4/4

7125

/3

OMP-OFEV-A4/4

Tarif douanier

Tares

ex 4401.30

ex 4401.3900

ex 4401.3900

ex 4401.30

ex 4401.3900

ex 4401.3900

ex 4401.3900

Bois et produits en bois

E. Bois bruts, méme écorcés, désaubiérés ou grossierement équarris, autres que traités avec une peinture, de a créosote ou
d'autres agents de conservation, de

Acer

Acer macrophyllum

Pays tiers ou la présence

PC

d’Anaplophora glabripennis est

connue

USA

Acer saccharum - autres usages

Acer saccharum - utilisé comme bois de placage

Aesculus

Aesculus californica

Alnus

Amelanchier

Canada et USA

Canada et USA

Pays tiers ou la présence

PC AD048

PC

PC

PC

d’Anaplophora glabripennis est

connue

USA

Pays tiers ou la présence

PC AD048

PC

d’Anaplophora glabripennis est

connue

Canada et USA

PC + AD AD004

6/3
OMP-OFEV-A4/4

(=2

/3
OMP-OFEV-A3/1

(=2
==
(&%)

~
—
Y
o

=
=2
(8

~
~
—
=)

6/3
OMP-OFEV-A4/4

(=2

/3
OMP-OFEV-A3/1

6/

OMP-OFEV-A4/4

(=2
=2
(%)

~
=
N
3]

ex 4403.1090

ex 4403.99

ex 4403.99

ex 4403.99

ex 4403.1090

ex 4403.99

ex 4403.1090

ex 4403.1090
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Marchandise / Nom botanique

Aronia

Betula

Carpinus

Cercidiphyllum

Coniféres (Pinales)

Coniféres

Origine

OSaVveé

Canada et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Canada et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Pays non-européens, Kazakhstan,
Russie et Turquie

Autres pays non-européens autres
que le Canada, la Chine, les Etats-
Unis d’Amérique, le Japon, le
Mexique, la République de Corée et
Taiwan et autres que la Russie, le
Kazakstan et la Turquie

Coniféres autres que Taxus et Thuja

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Régime

Exigences

phytosanitaires
OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV ~ Tares

PC + AD AD004

PC

PC AD004

PC

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

Tarif douanier

=2
(%)

~
—
N
(3]

=2
=2
(3

OMP-OFEV-A4/4

=2
(%)

i

~
[o2]

(=2

/3
OMP-OFEV-A4/4

6/3
OMP-OFEV-A4/4

"

ex 4403.1090

ex 4403.99

ex 4403.99

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.20

ex 4403.20

ex 4403.20

Libocedrus decurrens, excepté le bois ayant subi un traitement thermique a au moins 82° C pendant 7 a 8 jours ou qui a été
destiné a la fabrication de crayons

Taxus

Taxus brevifolia

Thuja

Corylus

Cotoneaster

Crataegus

Cydonia

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

USA

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Canada et USA

Canada et USA

Canada et USA

PC + AD

PC + AD

PC
PC + AD

PC

PC

PC + AD AD004

PC + AD

AD004

PC + AD AD004

~
—
(%)

(=2
=2
(%)

~
-~
(30

(=2
==
(&%)

OMP-OFEV-A4/4

(=2
=2
w

~
—
N
(3]

(=2
=2
(%)

~
=
N
3]

(=2
==
(%)

~
—
N
(3]

ex 4403.20

ex 4403.20

ex 4403.20
ex 4403.20

ex 4403.20

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.1090
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Marchandise / Nom botanique

Fagus

Fraxinus

Juglans

Juglans ailantifolia & mandshurica

Koelreuteria

Lithocarpus densiflorus

Malus

Platanus

Populus

Prunus

Pterocarya

Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4403.9200

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4403.1090

d’Anaplophora glabripennis est

connue OMP-OFEV-A4/4

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 6/3 ex 4403.99

République de Corée, République

X . R < 712

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD ADO001 6/3 ex 4403.99

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

USA PC + AD ADO001 7/8 ex 4403.99

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 7/12 ex 4403.99

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4403.1090

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

USA PC 6/3 ex 4403.99
OMP-OFEV-A3/1

Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4403.1090
7/25

Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4403.1090

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

Arménie et USA PC + AD ex 4403.99

Albanie, Arménie, Turchie et USA PC + AD AD003 6/3 ex 4403.99
719

Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4403.1090

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue _

Pays du continent américain PC 6/3 ex 4403.99
7/20

Pays tiers PC + AD ADO039 OMP-OFAG-A4/5 ex 4403.99

Chine, Japon, Mongolie, République PC + AD AD006 6/3 ex 4403.99

de Corée, République populaire 2127

démocratique de Corée, Vietham _=

Canada et USA PC + AD AD004 7/2 ex 4403.1090

Canada, Chine, Japon, Mongolie, B ADO001 6/3 ex 4403.99

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

USA PC + AD ADO001 117 ex 4403.99
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Marchandise / Nom botanique

Pterocarya rhoifolia

Pyracantha

Pyrus

Quercus

Salix

Sorbus

Tilia

Ulmus

Origine Régime

OSaVveé

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Canada et USA PC + AD
Canada et USA PC + AD
USA PC + AD
Pays tiers ou la présence PC
d’Anaplophora glabripennis est

connue

Canada et USA PC + AD
Pays tiers ou la présence PC
d’Anaplophora glabripennis est

connue

Pays tiers \")

Exigences
phytosanitaires

AD004

AD004

AD048

AD004

OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

712

=2
=2
(3

~
—
N
(3]

6/3

N [
—~
N
(3]

(=2
=2
(%)

~
N
—
o

OMP-OFEV-A3/1

(=2

/3
OMP-OFEV-A4/4

OMP-OFEV-A4/4

Tarif douanier

Tares

ex 4403.99

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.91

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.1090

ex 4403.1090

Bois et produits en bois

F. Echalas fendus: pieux, piquets et poteaux en bois, appointés, non sciés longitudinalement,

Acer

Acer macrophyllum

Acer saccharum

Aesculus

Aesculus californica

Alnus

Amelanchier

Pays tiers ou la présence PC
d’Anaplophora glabripennis est

connue

USA PC
Canada et USA PC + AD
Pays tiers ou la présence PC
d’Anaplophora glabripennis est

connue

USA PC
Pays tiers ou la présence PC
d’Anaplophora glabripennis est

connue

Canada et USA PC + AD

AD048

AD048

AD004

6/3
OMP-OFEV-A4/4

(=2
(&%)

/
OMP-OFEV-A3/1

=
=2
(8

~
~
—
=)

6/3
OMP-OFEV-A4/4

(=2

/3
OMP-OFEV-A3/1

6/3
OMP-OFEV-A4/4

(=2
==
()

~
—
N
(3]

ex 4404.2000

ex 4404.20

ex 4404.20

ex 4404.2000

ex 4404.20

ex 4404.2000

ex 4404.2000
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Marchandise / Nom botanique

Aronia

Betula

Carpinus

Cercidiphyllum

Coniféres (Pinales)

Coniféres

Origine

OSaVveé

Canada et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Canada et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Pays non-européens, Kazakhstan,
Russie et Turquie

Autres pays non-européens autres
que le Canada, la Chine, les Etats-
Unis d’Amérique, le Japon, le
Mexique, la République de Corée et
Taiwan et autres que la Russie, le
Kazakstan et la Turquie

Coniféres autres que Taxus et Thuja

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Régime

Exigences

phytosanitaires
OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV ~ Tares

PC + AD AD004

PC

PC AD004

PC

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

Tarif douanier

=2
(%)

~
—
N
(3]

=2
=2
(3

OMP-OFEV-A4/4

=2
(%)

i

~
[o2]

(=2

/3
OMP-OFEV-A4/4

6/3
OMP-OFEV-A4/4

"

ex 4404.2000

ex 4404.2000

ex 4404.20

ex 4404.2000

ex 4404.2000

ex 4404.10

ex 4404.10

ex 4404.10

Libocedrus decurrens, excepté le bois ayant subi un traitement thermique a au moins 82° C pendant 7 a 8 jours ou qui a été
destiné a la fabrication de crayons

Taxus

Taxus brevifolia

Thuja

Corylus

Cotoneaster

Crataegus

Cydonia

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

USA

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Canada et USA

Canada et USA

Canada et USA

PC + AD

PC + AD

PC
PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD AD004

PC + AD

AD004

PC + AD AD004

~
—
(%)

(=2
=2
(%)

~
-~
(30

(=2
==
(&%)

OMP-OFEV-A4/4

(=2
=2
w

~
—
N
(3]

(=2
=2
(%)

~
=
N
3]

(=2
==
(%)

~
—
N
(3]

ex 4404.10

ex 4404.10

ex 4404.10
ex 4404.10

ex 4404.10

ex 4404.2000

ex 4404.2000

ex 4404.2000

ex 4404.2000
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Marchandise / Nom botanique

Fagus

Fraxinus

Juglans

Juglans ailantifolia & mandshurica

Koelreuteria

Lithocarpus densiflorus

Malus

Platanus

Populus

Prunus

Pterocarya

Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares

Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4404.2000

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue _

Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4404.2000

d’Anaplophora glabripennis est

connue OMP-OFEV-A4/4

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 6/3 ex 4404.20

République de Corée, République

X . R < 712

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

USA PC + AD ADO001 717 ex 4404.20

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD ADO001 6/3 ex 4404.20

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 7/12 ex 4404.20

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4404.2000

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

USA PC 6/3 ex 4404.20
OMP-OFEV-A3/1

Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7/25

Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4404.2000

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

Albanie, Arménie, Turchie et USA PC + AD ADO003 6/3 ex 4404.20
7119

Arménie et USA PC + AD ex 4404.20

Pays tiers ou la présence PC 6/3 ex 4404.2000

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue _

Pays du continent américain PC 6/3 ex 4404.20
7/120

Canada et USA PC + AD AD004 7/2 ex 4404.2000

Pays tiers PC + AD ADO039 OMP-OFAG-A4/5 ex 4404.20

Chine, Japon, Mongolie, République  PC + AD ADO006 6/3 ex 4404.20

de Corée, République populaire 7127

démocratique de Corée, Vietham —

Canada, Chine, Japon, Mongolie, B ADO001 6/3 ex 4404.20

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

USA PC + AD ADO001 117 ex 4404.20
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Pterocarya rhoifolia
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 7112 ex 4404.20
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Pyracantha
Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7/25
Pyrus
Canada et USA PC + AD AD004  6/3 ex 4404.2000
7/25
Quercus
USA PC + AD AD048 6/3 ex 4404.20
7115
OMP-OFEV-A3/1
Salix
Pays tiers ou la prés?nce ) PC 6/3 ex 4404.2000
g;ﬁr:‘au;:ophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Sorbus
Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4404.2000
7/25
Tilia
P,ays tiers ou la présgnce ) PC 6/3 ex 4404.2000
:ol-:‘r;auﬂophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Bois et produits en bois
G. Traverses en bois pour voies ferrées, non imprégnées
Acer
P,ays tiers ou la prés?nce ) PC 6/3 4406
:ol:‘«‘r:‘auﬂophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Acer macrophyllum
USA PC AD048 6/3 ex 4406.10
OMP-OFEV-A3/1
Acer saccharum
Canada et USA PC + AD 6/3 ex 4406.10
7/10
Aesculus
P,ays tiers ou la présgnce ) PC 6/3 4406
ccioﬁr:‘auﬂophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Aesculus californica
USA PC AD048 6/3 ex 4406.10
OMP-OFEV-A3/1
Alnus
P,ays tiers ou la présgnce ) PC 6/3 4406
:oﬁr:‘atglophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4
Amelanchier
Canada et USA PC + AD AD004  6/3 4406
7/125
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Marchandise / Nom botanique

Aronia

Betula

Carpinus

Cercidiphyllum

Coniféres (Pinales)

Coniféres

Origine

OSaVveé

Canada et USA

Canada et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Pays non-européens, Kazakhstan,
Russie et Turquie

Autres pays non-européens autres
que le Canada, la Chine, les Etats-
Unis d’Amérique, le Japon, le
Mexique, la République de Corée et
Taiwan et autres que la Russie, le
Kazakstan et la Turquie

Coniféres autres que Taxus et Thuja

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Régime

Exigences

phytosanitaires
OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV ~ Tares

PC + AD AD004

PC AD004

PC

PC

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

Tarif douanier

=2
(%)

~
—
N
(3]

=2
=2
(3

~
=~
—
=

(=2
=2
(3%)

OMP-OFEV-A4/4

(=2
(%)

/
OMP-OFEV-A4/4

6/3
OMP-OFEV-A4/4

"

4406

ex 4406.10

4406

4406

4406

ex 4406.10

ex 4406.10

ex 4406.10

Libocedrus decurrens, excepté le bois ayant subi un traitement thermique a au moins 82° C pendant 7 a 8 jours ou qui a été
destiné a la fabrication de crayons

Taxus

Taxus brevifolia

Thuja

Corylus

Cotoneaster

Crataegus

Cydonia

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

USA

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Chine, Japon, République de Corée,
Taiwan, Canada, Mexique et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Canada et USA

Canada et USA

Canada et USA

PC + AD

PC + AD

PC
PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD AD004

PC + AD

AD004

PC + AD AD004

~
—
(%)

(=2
=2
(%)

~
-~
(30

(=2
==
(&%)

OMP-OFEV-A4/4

(=2
=2
w

~
—
N
(3]

(=2
=2
(%)

~
=
N
3]

(=2
==
(%)

~
—
N
(3]

ex 4406.10

ex 4406.10

ex 4406.10
ex 4406.10

ex 4406.10

4406

4406

4406

4406

48


http://www.tares.ch/
https://www.admin.ch/opc/fr/classified-compilation/20181626/index.html
https://www.admin.ch/opc/fr/classified-compilation/20193225/index.html
https://www.admin.ch/opc/fr/classified-compilation/20170832/index.html
https://www.admin.ch/opc/fr/classified-compilation/20192243/index.html

Marchandise / Nom botanique

Fagus

Fraxinus

Juglans

Juglans ailantifolia & mandshurica

Koelreuteria

Lithocarpus densiflorus

Malus

Platanus

Populus

Prunus

Pterocarya

Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4406

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4406

d’Anaplophora glabripennis est

connue OMP-OFEV-A4/4

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 6/3 ex 4406.10

République de Corée, République

X . R < 712

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

USA PC + AD ADO001 717 ex 4406.10

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD ADO001 6/3 ex 4406.10

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 7/12 ex 4406.10

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4406

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

USA PC 6/3 ex 4406.10
OMP-OFEV-A3/1

Canada et USA PC + AD AD004 6/3 4406
7/25

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4406

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

Arménie et USA PC + AD ex 4406.10

Albanie, Arménie, Turchie et USA PC + AD AD003 6/3 ex 4406.10
7/19

Pays du continent américain PC 6/3 ex 4406.10
7/20

Pays tiers ou la présence PC 6/3 4406

d’Anaplophora glabripennis est OMP-OFEV-A4/4

connue -

Pays tiers PC + AD ADO039 OMP-OFAG-A4/5 ex 4406.10

Canada et USA PC + AD AD004 7125 4406

Chine, Japon, Mongolie, République  PC + AD ADO006 6/3 ex 4406.10

de Corée, République populaire 7127

démocratique de Corée, Vietham —

Canada, Chine, Japon, Mongolie, B ADO001 6/3 ex 4406.10

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

USA PC + AD ADO001 117 ex 4406.10
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Marchandise / Nom botanique

Pterocarya rhoifolia

Pyracantha

Pyrus

Quercus

Salix

Sorbus

Tilia

Origine

OSaVveé

Canada, Chine, Japon, Mongolie,
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA

Canada et USA

Canada et USA

USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Canada et USA

Pays tiers ou la présence
d’Anaplophora glabripennis est
connue

Régime

OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

PC

PC + AD

PC + AD

PC + AD

PC

PC + AD

PC

Exigences

phytosanitaires

AD004

AD004

AD048

AD004

Tarif douanier
Tares

7/12 ex 4406.10
6/3 4406
7/25

6/3 4406
7125

6/3 ex 4406.10
7115

OMP-OFEV-A3/1

6/3 4406
OMP-OFEV-A4/4

6/3 4406
7/25

6/3 4406

OMP-OFEV-A4/4

Bois et produits en bois

H. Bois sciés ou dédossés longitudinalement, tranchés ou déroulés, rabotés ou non, poncés ou collés par jointure digitale, d’'une

épaisseur excédant 6 mm, et notamment poutres, madriers, frises, planches, lattes de:

Acer

Acer macrophyllum

USA PC AD048 6/3 ex 4407.99
OMP-OFEV-A3/1
Acer saccharum - autres utilisations
Canada et USA PC + AD 6/3 ex 4407.99
7/10
Acer saccharum - utilisé comme bois de placage
Canada et USA PC + AD 6/3 ex 4407.99
711
Aesculus
Aesculus californica
USA PC AD048 6/3 ex 4407.99
OMP-OFEV-A3/1
Amelanchier
Canada et USA PC + AD AD004  6/3 ex 4407.99
7/25
Aronia
Canada et USA PC + AD AD004  6/3 ex 4407.99
7/25
Betula
Canada et USA PC AD004 6/3 ex 4407.99
7116
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Coniféres (Pinales)
Coniféres
Pays non-européens, Kazakhstan, PC + AD 6/3 ex 4407.10
Russie et Turquie 7/4
Autres pays non-européens autres PC + AD 7/5 ex 4407.10
que le Canada, la Chine, les Etats-
Unis d’Amérique, le Japon, le
Mexique, la République de Corée et
Taiwan et autres que la Russie, le
Kazakstan et la Turquie
Coniféres autres que Taxus et Thuja
Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 7 ex 4407.10
Taiwan, Canada, Mexique et USA
Libocedrus decurrens, excepté le bois ayant subi un traitement thermique a au moins 82° C pendant 7 a 8 jours ou qui a été
destiné a la fabrication de crayons
Chine, Japon, République de Corée, PC + AD ex 4407.10
Taiwan, Canada, Mexique et USA
Taxus
Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 7/3 ex 4407.10
Taiwan, Canada, Mexique et USA
Taxus brevifolia
USA PC 6/3 ex 4407.10
Chine, Japon, République de Corée, PC + AD ex 4407.10
Taiwan, Canada, Mexique et USA
Thuja
Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 713 ex 4407.10
Taiwan, Canada, Mexique et USA
Cotoneaster
Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Crataegus
Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Cydonia
Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Fraxinus
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 6/3 ex 4407.99
République de Corée, République
. . R < 712
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Juglans
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD AD001 6/3 ex 4407.99
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
USA PC + AD ADO001 717 ex 4407.99
Juglans ailantifolia & mandshurica
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 7/12 ex 4407.99
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Lithocarpus densiflorus
USA PC /3 ex 4407.99

OMP-OFEV-A3/1
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé OSaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares
Malus
Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Platanus
Arménie et USA PC + AD ex 4407.99
Albanie, Arménie, Turchie et USA PC + AD AD003 6/3 ex 4407.99
7119
Populus
Pays du continent américain PC 6/3 ex 4407.99
7/20
Prunus
Pays tiers PC + AD AD039 OMP-OFAG-A4/5 ex 4407.99
Chine, Japon, Mongolie, République = PC + AD AD006 6/3 ex 4407.99
d? Corée,_Répuinque’pop_ulaire 7127
démocratique de Corée, Vietham _—
Canada et USA PC + AD AD004 7/25 ex 4407.94
Pterocarya
Canada, Chine, Japon, Mongolie, B ADO001 6/3 ex 4407.99
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
USA PC + AD ADO001 7 ex 4407.99
Pterocarya rhoifolia
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 7112 ex 4407.99
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Pyracantha
Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Pyrus
Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Quercus
USA PC + AD AD048 6/3 ex 4407.91
7/15
OMP-OFEV-A3/1
Sorbus
Canada et USA PC + AD AD004 6/3 ex 4407.99
7/25
Ulmus
Pays tiers \" ex 4407.99
Bois et produits en bois
J. Cuves en bois, y compris merrains
Quercus
avec traitement thermique a 176° C pendant au moins 20 min.
USA PC + AD ex 4416.00
Bois et produits en bois
K. Constructions préfabriquées en bois
Acer
Acer macrophyllum
USA PC AD048 /3 9406.0010

OMP-OFEV-A3/1
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Marchandise / Nom botanique

Acer saccharum

Aesculus

Aesculus californica

Betula

Coniféres (Pinales)

Coniféres

Coniféres autres que Taxus et Thuja

destiné a la fabrication de crayons

Taxus

Taxus brevifolia

Thuja

Fraxinus

Juglans

Juglans ailantifolia & mandshurica

Lithocarpus densiflorus

Origine Régime Exigences Tarif douanier
phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV Tares

Canada et USA PC + AD 6/3 9406.0010
7/10

USA PC AD0438 6/3 9406.0010
OMP-OFEV-A3/1

Canada et USA PC AD004 6/3 9406.0010
716

Pays non-européens, Kazakhstan, PC + AD 6/3 9406.0010

Russie et Turquie 7/4

Autres pays non-européens autres PC + AD 7/5 9406.0010

que le Canada, la Chine, les Etats-

Unis d’Amérique, le Japon, le

Mexique, la République de Corée et

Taiwan et autres que la Russie, le

Kazakstan et la Turquie

Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 771 9406.0010

Taiwan, Canada, Mexique et USA

Libocedrus decurrens, excepté le bois ayant subi un traitement thermique a au moins 82° C pendant 7 a 8 jours ou qui a été

Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 9406.0010

Taiwan, Canada, Mexique et USA

Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 713 9406.0010

Taiwan, Canada, Mexique et USA

USA PC 6/3 9406.0010

Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 9406.0010

Taiwan, Canada, Mexique et USA

Chine, Japon, République de Corée, PC + AD 713 9406.0010

Taiwan, Canada, Mexique et USA

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 6/3 9406.0010

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD ADO001 6/3 9406.0010

République de Corée, République 717

populaire démocratique de Corée, -

Russie, Taiwan et USA

USA PC + AD ADO001 9406.0010

Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 712 9406.0010

République de Corée, République

populaire démocratique de Corée,

Russie, Taiwan et USA

USA PC 6/ 9406.0010

OMP-OFEV-A3/1
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Marchandise / Nom botanique  Origine Régime Exigences Tarif douanier

phytosanitaires
OSaVé 0SaVé-DEFR-DETEC OMP-OFAG OMP-OFEV

Platanus
Albanie, Arménie, Turchie et USA PC + AD AD003 6/3
719
Arménie et USA PC + AD
Populus
Pays du continent américain PC 6/3
7/20
Prunus
Pays tiers PC + AD ADO039 OMP-OFAG-A4/5
Canada et USA PC + AD AD004 7/25
Chine, Japon, Mongolie, République  PC + AD AD006 6/3
de Corée, République populaire 7127
démocratique de Corée, Vietham —
Pterocarya
Canada, Chine, Japon, Mongolie, B ADO001 6/3
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
USA PC + AD ADO001 717
Pterocarya rhoifolia
Canada, Chine, Japon, Mongolie, PC + AD 7112
République de Corée, République
populaire démocratique de Corée,
Russie, Taiwan et USA
Quercus
USA PC + AD ADO0438 6/3
715

OMP-OFEV-A3/1

Tares

9406.0010

9406.0010

9406.0010

9406.0010
9406.0010
9406.0010

9406.0010

9406.0010

9406.0010

9406.0010

Engins et véhicules
Engins et véhicules qui ont été utilisés a des fins agricoles ou forestiéres

(=2
=2
(3]

Pays tiers PC
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Annex 2 - Additional declarations on phytosanitary certificates

Sigle

ADO001

AD002

ADO003

AD004

ADO005

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 83 of Consignment complies with Annex 7, point 7 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area free from Geosmithia morbida Kolarik, Freeland, Utley & Tisserat and
its vector Pityophthorus juglandis Blackman, established by the national plant protection organisation in accordance with
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or

(b) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for a minimum duration of 40
continuous minutes throughout the entire profile of the wood and indicated by the mark ‘HT’ put on the wood or on any
wrapping in accordance with current use, and on phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031,

or
(c) has been squared to entirely remove the natural rounded surface.

Consignment complies with Annex VII, point 84 of Consignment complies with Annex 7, point 8 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood or the isolated bark:

(a) originates in an area free from Geosmithia morbida Kolarik, Freeland, Utley & Tisserat and its vector Pityophthorus
juglandis Blackman, established by the national plant protection organisation in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or

(b) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for a minimum duration of 40
continuous minutes throughout the entire profile of the bark or the wood, the latter to be indicated on the phytosanitary
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031

Consignment complies with Annex VII, point 95 of Consignment complies with Annex 7, point 19 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area established by the national plant protection organisation in the country
of origin as being free from Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr. in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71
of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

(b) has undergone kiln-drying to below 20 % moisture content, expressed as a percentage of dry matter, achieved through an
appropriate time/temperature schedule, indicated by the mark ‘kiln-dried’ or ‘KD’ or another internationally recognised mark, put
on the wood or on any wrapping in accordance with current usage.

Consignment complies with Annex VII, point 98 of Consignment complies with Annex 7, point 25 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area free from Saperda candida Fabricius, established by the national
plant protection organisation of the country of origin, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures, which is mentioned on the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric
‘Additional declaration’,

or

(b) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for a minimum duration of 30
continuous minutes throughout the entire profile of the wood, which is to be indicated on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or

(c) has undergone an appropriate ionising radiation to achieve a minimum absorbed dose of 1 kGy throughout the wood, to be
indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031.

99.

Wood in the form of chips obtained in whole or part from Amelanchier Medik., Aronia Medik., Cotoneaster Medik., Crataegus L.,
Cydonia Mill., Malus Mill., Prunus L., Pyracantha M. Roem., Pyrus L. and Sorbus L.

Consignment complies with Annex VII, point 99 of Consignment complies with Annex 7, point 26 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area established by the national plant protection organisation of the
country of origin as being free from Saperda candida Fabricius in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or
(b) has been processed into pieces of not more than 2,5 cm thickness and width,

or(c) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for a minimum duration of 30
minutes throughout the entire profile of the chips, which is to be indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article
71 of Regulation (EU) No 2016/2031.
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Sigle

ADO006

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 100 of Consignment complies with Annex 7, point 27 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area free from Aromia bungii (Falderman), established by the national plant
protection organisation of the country of origin, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under
the rubric ‘Additional declaration’,

or

(b) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56°C for a minimum duration of 30
continuous minutes throughout the entire profile of the wood, which is to be indicated on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or
(c) has undergone an appropriate ionising radiation to achieve a minimum absorbed dose of 1 kGy throughout the wood, to be
indicated on the phytosanitary certificate referred to in Regulation (EU) No 2016/2031.

ADO007

AD008

AD009

ADO010

Consignment complies with Annex VII, point 101 of Consignment complies with Annex 7, point 28 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the wood: (a) originates in an area established by the national plant protection organisation in the country
of origin as being free from Aromia bungii (Faldermann) in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’

or
(b) has been processed into pieces of not more than 2,5 cm thickness and width,

or

(c) has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56°C for a minimum duration of 30
minutes throughout the entire profile of the wood, which is to be indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article
71 of Regulation (EU) No 2016/2031.

Consignment complies with Annex VII, point 35 of Consignment complies with Annex 7, point 33 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants originate in: (a) an area, established in the country of origin by the national plant protection
organisation in that country, as being free from Anisogramma anomala (Peck) E. Mdiller, in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric ‘Additional declaration’,

or

(b) a place of production, established in the country of origin by the national plant protection organisation in that country, as
being free from Anisogramma anomala (Peck) E. Mdiller on official inspections carried out at the place of production or its
immediate vicinity since the beginning of the last three complete cycles of vegetation, in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in
Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric ‘Additional declaration’.

Consignment complies with Annex VII, point 37 of Consignment complies with Annex 7, point 35 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants for planting: (a) have been grown throughout their life in an area free from Geosmithia morbida
Kolarik, Freeland, Utley & Tisserat and its vector Pityophthorus juglandis Blackman, established by the national plant protection
organisation in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric ‘Additional declaration’,

or (b) originate in a place of production, including its vicinity of at least 5 km radius, where neither symptoms of Geosmithia
morbida Kolarik, Freeland, Utley & Tisserat and its vector Pityophthorus juglandis Blackman, nor the presence of the vector,
have been observed during official inspections within a period of two years prior to export; the plants for planting have been
inspected immediately prior to export and handled and packaged in ways to prevent infestation after leaving the place of
production,

(c) originate in a place of production with complete physical isolation, and plants for planting have been inspected immediately
prior to export and handled and packaged in ways to prevent infestation after leaving the place of production.

Consignment complies with Annex VII, point 39 of Consignment complies with Annex 7, point 37 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants: (a) originate in an area established by the national plant protection organisation of the country
of origin as being free from Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr. in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in in Article
71 of Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric ‘Additional declaration’,

(b) have been grown in a place of production established as free from Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr.
in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures: (i) which is registered and supervised by the
national plant protection organisation in the country of origin, and (ii) which has been subjected annually to official inspections
for any symptoms of Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr., including its immediate vicinity, carried out at the
most appropriate times of the year to detect the presence of the pest concerned,

and

(iii) a representative sample of the plants has been subjected to testing for the presence of Ceratocystis platani (J. M. Walter)
Engelbr. & T. C. Harr., at appropriate times of the year to detect the presence of the pest.
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Sigle

ADO11

ADO012

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 42 of Consignment complies with Annex 7, point 39 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants: (a) have been grown throughout their life in an area free from Saperda candida Fabricius,
established by the national plant protection organisation of the country of origin, in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or

(b) have been grown during a period of at least two years prior to export, or in the case of plants which are younger than two
years have been grown throughout their life, in a place of production established as free from Saperda candida Fabricius in
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures: (i) which is registered and supervised by the
national plant protection organisation in the country of origin, and (ii) which has been subjected annually to two official
inspections for any signs of Saperda candida Fabricius carried out at the most appropriate times of the year to detect the
presence of the pest concerned, and (iii) where the plants have been grown: — in an insect proof site of production against the
introduction of Saperda candida Fabricius, or — in a site with the application of appropriate preventive treatments and
surrounded by a buffer zone with a width of at least 500 m, where the absence of Saperda candida Fabricius was confirmed by
official surveys carried out annually at appropriate times, and

(iv) immediately prior to export the plants have been subjected to a meticulous inspection for the presence of Saperda candida
Fabricius, in particular in the stems of the plant, including, where appropriate, destructive sampling.

Consignment complies with Annex VII, point 43 of Consignment complies with Annex 7, point 40 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants have been grown: (a) throughout their life in an area free from Grapholita packardi Zeller,
established by the national plant protection organisation of the country of origin, in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, provided that this freedom status has been
communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country
concerned,

or

(b) throughout their life, in a place of production established as free from Grapholita packardi Zeller in accordance with the
relevant International Standards for Phytosanitary Measures: (i) which is registered and supervised by the national plant
protection organisation of the country of origin, and

(i) which has been subjected to annual inspections for any signs of Grapholita packardi Zeller carried out at appropriate times
of the year to detect the presence of the pest concerned, and

(iii) where the plants have been grown in a site with the application of appropriate preventive treatments and where the
absence of Grapholita packardi Zeller was confirmed by official surveys carried out annually at appropriate times of the year to
detect the presence of the pest concerned, and (iv) immediately prior to export the plants have been subjected to a meticulous
inspection for the presence of Grapholita packardi Zeller;

or
(c) in an insect proof site of production against the introduction of Grapholita packardi Zeller.
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Sigle

ADO013

ADO014

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 58 of Consignment complies with Annex 7, point 42 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that: (a) the fruits originate in a country recognised as being free of Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad
et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al. in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, and this freedom status has been communicated in advance in writing to the
Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or

(b) the fruits originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free
from Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al.
in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, and this freedom
status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the
third country concerned,

or
(c) the fruits originate in a place of production established by the national plant protection organisation in the country of origin
as being free from Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse)
Constantin et al. in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on
the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or
(d) the site of production and the immediate vicinity are subject to appropriate treatments and cultural practices against
Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al., and
the fruits have been subjected to a treatment with sodium orthophenylphenate, or another effective treatment mentioned on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, and the treatment method has been
communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country
concerned, and official inspections carried out at appropriate times prior to export have shown that the fruits are free from
symptoms of Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse)
Constantin et al., and information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation
(EU) No 2016/2031,

(e) in the case of fruits destined for industrial processing, official inspections prior to export have shown that the fruits are free
from symptoms of Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse)
Constantin et al., and the site of production and the immediate vicinity are subject to appropriate treatments and cultural
practices against Xanthomonas citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse)
Constantin et al., and

movement, storage and processing takes place under conditions, approved in accordance with the procedure referred to in
Article 107 of Regulation (EU) No 2016/2031, and the fruits have been transported in individual packages bearing a label,
which contains a traceability code and the indication that the fruits are destined for industrial processing and information on
traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031.

Consignment complies with Annex VII, point 59 of Consignment complies with Annex 7, point 43 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that: (a) the fruits originate in a country recognised as being free from Pseudocercospora angolensis (T.
Carvalho & O. Mendes) Crous & U. Braun in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures,
and this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection
organisation of the third country concerned,

or
(b) the fruits originate in an area recognised as being free from Pseudocercospora angolensis (T. Carvalho & O. Mendes)
Crous & U. Braun, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on
the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,
and this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection
organisation of the third country concerned,

or
(c) no symptoms of Pseudocercospora angolensis (T. Carvalho & O. Mendes) Crous & U. Braun have been observed in the
site of production and in its immediate vicinity since the beginning of the last cycle of vegetation, and none of the fruits
harvested in the site of production has shown, in appropriate official examination, symptoms of this pest.
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Sigle

ADO015

ADO016

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 60 of Consignment complies with Annex 7, point 44 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that: (a) the fruits originate in a country recognised as free from Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa,
in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and this freedom status has been
communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country
concerned,

or

(b) the fruits originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free
from Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under
the rubric ‘Additional declaration’, and this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by
the national plant protection organisation of the third country concerned,

or

(c) the fruits originate in a place of production established by the national plant protection organisation in the country of origin
as being free from Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, and the fruits are found free of symptoms of Phyllosticta citricarpa
(McAlpine) Van der Aa by official inspection of a representative sample, defined in accordance with international standards,

or

(d) the fruits originate in a site of production subjected to appropriate treatments and cultural measures against Phyllosticta
citricarpa (McAlpine) van der Aa, and

official inspections have been carried out in the site of production during the growing season since the beginning of the last
cycle of vegetation, and no symptoms of Phyllosticta citricarpa (McAlpine) van der Aa have been detected in the fruits, and the
harvested fruits from that site of production are found free of symptoms of Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa during
an official inspection prior to export, of a representative sample, defined in accordance with international standards and
information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU)

or

(e) in the case of fruits destined for industrial processing, the fruits have been found free of symptoms of Phyllosticta citricarpa
(McAlpine) Van der Aa prior to the export during an official inspection of a representative sample, defined in accordance with
international standards, and a statement that the fruits originate in a site of production subjected to appropriate treatments
against Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa carried out at the appropriate time of the year to detect the presence of
the pest concerned is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under
the rubric ‘Additional declaration’,

and movement, storage and processing takes place under conditions, approved in accordance with the procedure referred to in
Article 107 of Regulation (EU) No 2016/2031, and the fruits have been transported in individual packages bearing a label,
which contains a traceability code and the indication that the fruits are destined for industrial processing and information on
traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031.

Consignment complies with Annex VII, point 61 of Consignment complies with Annex 7, point 45 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that: (a) the fruits originate in a country recognised as free from Tephritidae (non-European), to which those
fruits are known to be susceptible, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures,
provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant
protection organisation of the third country concerned,

or

(b) the fruits originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free
from Tephritidae (non-European), to which those fruits are known to be susceptible, in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71
of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, and this freedom status has been communicated in
advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or

(c) no signs of Tephritidae (non- European), to which those fruits are known to be susceptible, have been observed at the place
of production and in its immediate vicinity since the beginning of the last complete cycle of vegetation, on official inspections
carried out at least monthly during the three months prior to harvesting, and none of the fruits harvested at the place of
production has shown, in appropriate official examination, signs of the relevant pest and information on traceability is included
in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or

(d) have been subjected to an effective systems approach or an effective post-harvest treatment to ensure freedom from
Tephritidae (non- European), to which those fruits are known to be susceptible, and the use of a systems approach or details of
the treatment method are indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,
provided that the systems approach or treatment method have been communicated in advance in writing to the Commission by
the national plant protection organisation of the third country concerned.
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Sigle

ADO017

ADO018

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 62 of Consignment complies with Annex 7, point 46 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits:

(a) originate in a country recognised as being free from Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) in accordance with relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, provided that this freedom status has been communicated in advance in
writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(b) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Thaumatotibia leucotreta (Meyrick), in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which
is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric
‘Additional declaration’, provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by
the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(c) originate in a place of production established by the national plant protection organisation in the country of origin as being
free from Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures
and information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in the Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, and official inspections have been carried out in the place of production at appropriate times during the growing
season, including a visual examination on representative samples of fruit, shown to be free from Thaumatotibia leucotreta
(Meyrick),

or (d) have been subjected to an effective cold treatment to ensure freedom from Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) or an
effective systems approach or another effective post-harvest treatment to ensure freedom from Thaumatotibia leucotreta
(Meyrick) and the use of a systems approach or details of the treatment method are indicated on the phytosanitary certificate
referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, provided that the systems approach or the post-harvest treatment
method together with documentary evidence of its effectiveness has been communicated in advance in writing to the
Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned.

Consignment complies with Annex VII, point 66 of Consignment complies with Annex 7, point 47 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits:

(a) originate in a country recognised as being free from Grapholita prunivora (Walsh), Grapholita inopinata (Heinrich) and
Rhagoletis pomonella (Walsh) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and this
freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation
of the third country concerned,

or
(b) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Grapholita prunivora (Walsh), Grapholita inopinata (Heinrich) and Rhagoletis pomonella (Walsh) in accordance with the
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, and this freedom status has been communicated in
advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(c) originate in a place of production where official inspections and surveys for the presence of Grapholita prunivora (Walsh),
Grapholita inopinata (Heinrich) and Rhagoletis pomonella (Walsh) are carried out at appropriate times during the growing
season to detect the presence of the pest(s), including a visual inspection of a representative sample of fruits, shown to be free
of the pest(s)

And

information on traceability is included in the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031

or
(d) have been subjected to an effective systems approach or an effective post-harvest treatment to ensure freedom from
Grapholita prunivora (Walsh), Grapholita inopinata (Heinrich) and Rhagoletis pomonella (Walsh) and the use of a systems
approach or details of the treatment method are indicated on the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, provided that the systems approach or the post-harvest treatment method have been have been communicated in
advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned.
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Sigle

ADO19

AD020

ADO021

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 64 of Consignment complies with Annex 7, point 48 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits: (a) originate in a country recognised as being free from Botryosphaeria kuwatsukai (Hara) G.Y.
Sun and E. Tanaka in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, provided that this
freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation
of the third country concerned,

or

(b) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Botryosphaeria kuwatsukai (Hara) G.Y. Sun and E. Tanaka in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, provided that this freedom status has been communicated in advance in
writing by the national plant protection organisation of the third country concerned to the Commission,

or

or (c) originate in a place of production where official inspections and surveys for the presence of Botryosphaeria kuwatsukai
(Hara) G.Y. Sun and E. Tanaka are carried out at appropriate times during the growing season to detect the presence of the
pest, including a visual inspection of a representative sample of fruits, shown to be free of the pest and information on
traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or

(d) have been subjected to an effective systems approach or an effective post-harvest effective treatment to ensure freedom
from Botryosphaeria kuwatsukai (Hara) G.Y. Sun and E. Tanaka and the use of a systems approach or details of the treatment
method are indicated on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, provided that
the systems approach or the post-harvest treatment method have been communicated in advance in writing by the national
plant protection organisation of the third country concerned to the Commission

Consignment complies with Annex VII, point 65 of Consignment complies with Annex 7, point 49 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits

(a) originate in a country recognised as being free from Anthonomus quadrigibbus Say in accordance with relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, provided that this freedom status has been communicated in advance in
writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(b) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Anthonomus quadrigibbus Say in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is
mentioned on the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,
provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant
protection organisation of the third country concerned,

or
(c) originate in a place of production where official inspections and surveys for the presence of Anthonomus quadrigibbus Say
are carried out at appropriate times during the growing season, including a visual inspection of a representative sample of
fruits, shown to be free of the pest and information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article
71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or

(d) have been subjected to an effective systems approach or an effective post-harvest treatment to ensure freedom from
Anthonomus quadrigibbus Say and the use of a systems approach or details of the treatment method are indicated on the
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, provided that the systems approach or the post-harvest
treatment method have been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant protection
organisation of the third country concerned.

Consignment complies with Annex VII, point 63 of Consignment complies with Annex 7, point 50 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits: (a) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country
of origin as being free from Grapholita packardi Zeller in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures, which is mentioned on the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric
‘Additional declaration’, provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by
the national plant protection organisation of the third country concerned,

or

(b) originate in a place of production where official inspections and surveys for the presence of Grapholita packardi Zeller are
carried out at appropriate times during the growing season, including an inspection of a representative sample of fruits, shown
to be free of the pest, and information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031,

or

(c) have been subjected to an effective systems approach or an effective post-harvest treatment to ensure freedom from
Grapholita packardi Zeller and the use of a systems approach or details of the treatment method are indicated on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, provided that the systems approach or the
post-harvest treatment method has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant
protection organisation of the third country concerned.
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Sigle

AD022

AD023

AD024

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 52 of Consignment complies with Annex 7, point 52 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that:
the plants originate in a country in which Trioza erytreae Del Guercio is known not to occur,

or
the plants originate in an area free from Trioza erytreae Del Guercio, established by the national plant protection organisation in
accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or

(c) the plants have been grown in a place of production, which is registered and supervised by the national plant protection
organisation of the country of origin, and where the plants have been grown during a period of one year, in an insect proof site
of production against the introduction of Trioza erytreae Del Guercio, and where, during a period of at least one year prior to the
movement, two official inspections were carried out at appropriate times and no signs of Trioza erytreae Del Guercio have been
observed in that site, and prior to movement are handled and packaged in ways to prevent infestation after leaving the place of
production.

Consignment complies with Annex VII, point 53 of Consignment complies with Annex 7, point 53 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants originate: (a) in a country in which Diaphorina citri Kuway is known not to occur,

or
(b) in an area free from Diaphorina citri Kuway, established by the national plant protection organisation in accordance with the
relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’.

Consignment complies with Annex VII, point 54 of Consignment complies with Annex 7, point 54 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants are originate: (a) in a country recognised as being free from Xanthomonas citri pv. aurantifolii
(Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri ((Hasse) Constantin et al. in accordance with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures, provided that this freedom status has been communicated in writing to the
Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

(b) in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from Xanthomonas
citri pv. aurantifolii (Schaad et al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al., in accordance with
the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, provided that this freedom status has
been communicated in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned.

AD025

AD026

Consignment complies with Annex VII, point 23 of Consignment complies with Annex 7, point 68 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants originate in:

(a) a country recognised as being free of Keiferia lycopersicella (Walsingham) in accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures,

Or

(b) an area established by the national plant protection organisation of the country of origin as being free from Keiferia
lycopersicella (Walsingham) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is
mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional
declaration’

or

(b) an area established by the national plant protection organisation of the country of origin as being free from Keiferia
lycopersicella (Walsingham) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is
mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional
declaration’.

Consignment complies with Annex VII, point 69 of Consignment complies with Annex 7, point 69 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits originate in:
(a) a country recognised as being free of Keiferia lycopersicella (Walsingham) in accordance with relevant International
Standards for Phytosanitary Measures,

or

(b) an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from Keiferia
lycopersicella (Walsingham) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is
mentioned on the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’

or

(c) a place of production, established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Keiferia lycopersicella (Walsingham), on the basis of official inspections and surveys carried out during the last three months
prior to export, which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,
under the rubric ‘Additional declaration’.
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Sigle

AD027

AD028

AD029

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 68 of Consignment complies with Annex 7, point 70 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits originate in:

(a) a country recognised as being free from Neoleucinodes elegantalis (Guenée) in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the
Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(b) an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from Neoleucinodes
elegantalis (Guenée) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned
on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional
declaration’, provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national
plant protection organisation of the third country concerned

or
(c) a place of production established by the national plant protection organisation of the country of origin as being free from of
Neoleucinodes elegantalis (Guenée) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures and
official inspections have been carried out in the place of production at appropriate times during the growing season to detect
the presence of the pest, including an examination on representative samples of fruit, shown to be free from Neoleucinodes
elegantalis (Guenée),

and

information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,

or
(d) an insect proof site of production, established by the national plant protection organisation in the country of origin as being
free from Neoleucinodes elegantalis (Guenée), on the basis of official inspections and surveys carried out during the three
months prior to export,

and

information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031.

Consignment complies with Annex VII, point 67 of Consignment complies with Annex 7, point 71 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits originate in:

(a)ia country recognised as being free from Bactericera cockerelli (Sulc.) in accordance with relevant International Standards

for Phytosanitary Measures, provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission
by the national plant protection organisation of the third country concerned,

or
(b)an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from Bactericera
cockerelli (Sulc.) in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on
the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,
provided that this freedom status has been communicated in advance in writing to the Commission by the national plant
protection organisation of the third country concerned,

(c)la place of production, where official inspections and surveys for the presence of Bactericera cockerelli (Sulc.) including its
immediate vicinity are carried out during the last three months prior to export and subject to effective treatments to ensure
freedom from the pest, and representative samples of the fruit have been inspected prior to export,

and

information on traceability is included in the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031

or
(d)an insect proof site of production, established by the national plant protection organisation in the country of origin, as being
free from Bactericera cockerelli (Sulc.), on the basis of official inspections and surveys carried out during the three months prior
to export,

and

information on traceability is included in the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031

Consignment complies with Annex VII, point 8 of Consignment complies with Annex 7, point 75 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants have been grown in nurseries and:

(a) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Liriomyza sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch) in accordance with relevant International Standards for
Phytosanitary Measures which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No
2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or
b) originate in a place of production, established by the national plant protection organisation of the country of origin as being
free from Liriomyza sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch) in accordance with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of
Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’, and declared free from Liriomyza sativae (Blanchard)
and Amauromyza maculosa (Malloch) on official inspections carried out at least monthly during the three months prior to export,

or
(c) immediately prior to export, have been subjected to an appropriate treatment against Liriomyza sativae (Blanchard) and
Amauromyza maculosa (Malloch) and have been officially inspected and found free from Liriomyza sativae (Blanchard) and
Amauromyza maculosa (Malloch). Details of the treatment referred in point (c) shall be mentioned on the phytosanitary
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031.
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Sigle

ADO030

ADO031

ADO032

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 4 of Consignment complies with Annex 7, point 84 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the plants have been grown in nurseries and:

(a) originate in an area, established in the country of origin by the national plant protection service of that country, as being free
from Thrips palmi Karny in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is
mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric ‘Additional
declaration’,

or
(b) originate in a place of production, established in the country of origin by the national plant protection service of that country,
as being free from Thrips palmi Karny in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and
which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031 under the rubric
‘Additional declaration’, and declared free from Thrips palmi Karny on official inspections carried out at least monthly during the
last three months prior to export;

or
(c) immediately prior to export, have been subjected to an appropriate treatment against Thrips palmi Karny, the details of
which have been indicated on the phytosanitary certificates referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, and have
been officially inspected and found free from Thrips palmi Karny.

Consignment complies with Annex VII, point 72 of Consignment complies with Annex 7, point 86 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits originate in:

(a) an area free from Anthonomus eugenii Cano, established by the national plant protection organisation in accordance with
the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate
referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or
(b) a place of production, established in the country of origin by the national plant protection organisation in that country, as
being free from Anthonomus eugenii Cano, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures, and which is mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,
under the rubric ‘Additional declaration’, and declared free from Anthonomus eugenii Cano on official inspections carried out at
least monthly during the two months prior to export, at the place of production and its immediate vicinity.

Consignment complies with Annex VII, point 30 of Consignment complies with Annex 7, point 92 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that:
(a) the plants, including those collected directly from natural habitats, have been grown, held and trained for at least two
consecutive years prior to dispatch in officially registered nurseries, which are subject to an officially supervised control regime,

(b) the plants in the nurseries referred to in point (a) of this entry: (i) at least during the period referred to in point (a) of this
entry: — were potted, in pots which are placed on shelves at least 50 cm above ground, — have been subjected to appropriate
treatments to ensure freedom from non- European rusts, and the active ingredient, concentration and date of application of
these treatments has been mentioned on the phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031,
under the rubric ‘Disinfestation and/or disinfection treatment’.

— have been officially inspected at least six times a year at appropriate intervals for the presence of Union quarantine pests of
concern in accordance with Regulation (EU) No 2016/2031, and these inspections have also been carried out on plants in the
immediate vicinity of the nurseries referred to in point (a) of this entry, at least by visual examination of each row in the field or
nursery and by visual examination of all parts of the plant above the growing medium, using a random sample of at least 300
plants from a given genus where the number of plants of that genus is not more than 3 000 plants, or 10 % of the plants if there
are more than 3 000 plants from that genus, — have been found free, in these inspections, from the relevant Union quarantine
pests of concern as specified in the previous indent, infested plants have been removed and the remaining plants, where
appropriate, have been effectively treated, and have been held for an appropriate period and inspected to ensure freedom from
such pests,

— have been planted in either an unused artificial growing medium or in a natural growing medium, which has been treated by
fumigation or by appropriate heat treatment and has been of any Union quarantine pests, — have been kept under conditions
which ensure that the growing medium has been maintained free from Union quarantine pests and within two weeks prior to
dispatch, have been: — shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and kept bare rooted, or
— shaken and washed with clean water to remove the original growing medium and replanted in growing medium which meets
the conditions laid down in (i) fifth indent, or

— subjected to appropriate treatments to ensure that the growing medium is free from Union quarantine pests, and the active
ingredient, concentration and date of application of these treatments have been indicated on the phytosanitary certificate
referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/203 under the rubric ‘Disinfestation and/or disinfection treatment’.

(i) were packed in closed containers which have been officially sealed and bear the registration number of the registered
nursery, and this number has been indicated under the rubric ‘Additional declaration’ on the phytosanitary certificate referred to
in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/203, enabling the consignments to be identified.

ADO033

Consignment complies with Annex VII, point 7 of Consignment complies with Annex 7, point 94 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that no symptoms of the relevant Union quarantine pests have been observed on the plants during their
complete cycle of vegetation.
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AD034

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex VII, point 7 of Consignment complies with Annex 7, point 94 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that no symptoms of the relevant Union quarantine pests have been observed on the plants during their
complete cycle of vegetation,

and
(a) the plants originate in areas known to be free from Bemisia tabaci Genn. and other vectors of the Union quarantine pests,

or
(b) the site of production has been found free from Bemisia tabaci Genn. and other vectors of the relevant Union quarantine
pests on official inspections carried out at appropriate times to detect the pest,

or
(c) the plants have been subjected to an effective treatment ensuring the eradication of Bemisia tabaci Genn and the other
vectors of the Union quarantine pests and have been found free thereof prior to export.

ADO035

ADO036

Consignment complies with Annex, point 8 of Consignment complies with Annex 2, point 2 of the
Commission Decision 2002/887/EC Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

8. The plants and the adhering or associated growing medium (hereinafter referred to as the material) shall be accompanied by
a phytosanitary certificate issued in Japan in accordance with Article 7 of Directive 2000/29/EC, on the basis of the examination
laid down in Article 6 of that Directive relating to the conditions laid down therein, in particular freedom from harmful organisms

of concern, as well as to the requirements specified in points 1 to 7.

The certificate shall indicate:

(a) the name or the names of the registered nursery or nurseries,

(b) the markings referred to in point 6, as far as they enable identification of the registered nursery and the year of potting,

(c) the specification of the last treatment applied, prior to dispatch,

(d) under "Additional Declaration", the statement "This consignment meets the conditions laid down in Decision 2002/887/EC".

Consignment complies with Annex, point 8 of Consignment complies with Annex 2, point 1 of the
Commission Decision 2002/499/EC Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

8. The plants and the adhering or associated growing medium (hereinafter referred to as "the material") shall be accompanied

by a phytosanitary certificate issued in the Republic of Korea in accordance with Article 7 of Directive 2000/29/EC, on the basis
of the examination laid down in Article 6 of that Directive relating to the conditions laid down therein, in particular freedom from
harmful organisms of concern, as well as to the requirements specified in points 1 to 7.

The certificate shall indicate:

(a) the name or the names of the registered nursery or nurseries;

(b) the markings referred to in point 6, as far as they enable identification of the registered nursery and the year of potting;

(c) the specification of the last treatment applied, prior to dispatch;

(d) under "Additional Declaration", the statement "This consignment meets the conditions laid down in Decision 2002/499/EC".
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ADO037

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Article 4 f Commission Consignment complies with Annex 4 point 4 of the
Implementing Decision 2018/638/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

The specified plants shall fulfil the requirements set out in one of the following points:

(a) they originate in a third country where the specified organism is not known to be present;

(b) they originate in an area free from the specified organism, as established by the national plant protection organisation
concerned, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures; the name of that area shall be
stated in the phytosanitary certificate under the rubric ‘place of origin’;

(c) they originate in areas other than those referred to in points (a) and (b), and they comply with the following conditions:

(i) the specified plants have been produced in a production site which is registered and supervised by the national plant
protection organisation in the country of origin;

(ii) official inspections have been carried out in the production site during the three months prior to export, and no presence of
the specified organism has been detected on the specified plants;

(iii) prior to their export, the specified plants have been subject to an official inspection and found free from the specified
organism;

(iv) information ensuring the traceability of the specified plants to their site of production has been ensured during their
movement prior to export;

(v) the specified plants have been produced in a production site which is provided with complete physical protection against the
introduction of the specified organism;

(d) they originate in areas other than those referred to in points (a) and (b), and they comply with points (c)(i to iv) and have
been subjected to an effective treatment to ensure freedom from the specified organism;

(e) they originate in areas other than those referred to in points (a) and (b), and they have been subjected to an effective post-
harvest treatment to ensure freedom from the specified organism, and the treatment is indicated on the phytosanitary certificate.
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ADO038

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Article 11 of Commission Consignment complies with Annex 3 point 5 of the
Implementing Decision 2018/1503/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

(a)

that the plants have been grown throughout their life in a place of production which is registered and supervised by the national
plant protection organisation in the country of origin and situated in an area, established by that organisation, in accordance
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, as known to be free from the specified organism;

(b)

that the plants have been grown during a period of at least two years prior to export, or, in the case of plants which are younger
than two years, have been grown throughout their life, in a place of production established as free from the specified organism,
in accordance with the International Standards for Phytosanitary Measures, and that the following conditions are fulfilled:

()
0

the place of production is registered and supervised by the national plant protection organisation in the country of origin;

(ii)
0

the place of production has been subjected annually to at least two meticulous official inspections for any sign of the specified
organism carried out at appropriate times, and no signs of the organism have been found;

(iif)
0

the place of production is with complete physical protection against the introduction of the specified organism, or has been
subjected to appropriate preventive treatment and surrounded by a buffer zone with a radius of at least 4 km where official
surveys for the presence or signs of the specified organism are carried out annually at appropriate times;

(iv)
0

where the presence or signs of the specified organism have been found, eradication measures have been immediately taken to
restore the pest freedom of the buffer zone;

(v)
0

immediately prior to export, consignments of the plants have been subjected to a meticulous official inspection for the presence
of the specified organism, in particular in stems and branches of those plants. That inspection has included targeted destructive
sampling. Where consignments include plants originating in sites which at the time of their production were located in a buffer
zone, where presence or signs of the specified organism had been found, destructive sampling of the plants of that
consignment has been carried out at the level set out in the following table:

Number of plants in lot
O

Level of destructive sampling (number of plants to be destroyed)

1-4 500
10 % of lot size

>4 500
450

(c)
that the plants have been grown from rootstocks which fulfil the requirements of point (b), grafted with scions which meet the
following requirements:

()
0

at the time of export, the grafted scions are no more than 1 cm in diameter at their thickest point;

(ii)
0

the grafted plants have been inspected in accordance with point (b)(ii).

For the purposes of point (a), the name of the area shall be mentioned under the entry ‘place of origin’.
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ADO039

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Article 12 of Commission Consignment complies with Annex 4 point 5 of the
Implementing Decision 2018/1503/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

Specified wood, other than in the form of chips, particles, shavings, wood waste and scrap, originating from third countries,
where the specified organism is known to be present, shall be accompanied by the certificate referred to in Article 13(1)(ii) of
Directive 2000/29/EC. That certificate shall contain one of the following statements under the entry ‘Additional Declaration’:

(a) the wood originates in areas, established by the national plant protection organisation in the country of origin, in accordance
with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, as known to be free from the specified organism;

(b) the wood is debarked and has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for a
minimum duration of 30 continuous minutes throughout the entire profile of the wood, including at its core;

(c) the wood has undergone appropriate ionising radiation to achieve a minimum absorbed dose of 1kGy throughout the wood.

AD040

ADO41

Consignment complies with Annex | Section | point 2 a Consignment complies with Annex 3 point 2 of the
of Commission Implementing Decision 2012/270/EU Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

(a) the potato tubers have been grown in a pest-free area established by the national plant protection organisation in
accordance with relevant international standards for phytosanitary measures;

(b) the potato tubers have been washed or brushed so that there is no more than 0,1 % of soil remaining, or have undergone
an equivalent method specifically applied in order to achieve the same outcome and remove the specified organisms
concerned and to ensure that there is no risk of spreading the specified organisms.

Consignment complies with Article 6 a of Commission Consignment complies with Annex 3 point 5 of the
Decision 2019/1615/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

(@)

The specified plants for planting shall originate in a third country free from the specified organism (ToBRFV), as established by
the national plant protection organisation concerned, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures. That information shall be stated in the phytosanitary certificate under ‘Additional Declaration’.

or

(b)

The specified plants for planting shall originate in an area free from the specified organism (ToBRFV), as established by the
national plant protection organisation concerned, in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary
Measures. The name of that area shall be stated in the phytosanitary certificate under ‘place of origin’.

or

(c)

Where the specified plants for planting originate in third countries or areas other than those referred to in points (a) and (b),
they shall fulfil the following requirements:

(i)

in the case of specified plants for planting, other than seeds:

— they have been produced in a production site which is registered and supervised by the national plant protection
organisation in the country of origin and known to be free from the specified organism (ToBRFV) on the basis of official
inspections carried out at the appropriate time to detect that organism; and

— they derive from seeds which either originate in areas free from the specified organism (ToBRFV) or have undergone official
testing for the specified organism on a representative sample using appropriate methods, and have been found, in these tests,
to be free of the specified organism. Reference to the testing shall be included under ‘Additional Declaration’ of the
phytosanitary certificate.

Information ensuring the traceability of the specified plants for planting to their site of production shall be available;

(i)

in the case of seeds, official sampling and testing for the specified organism (ToBRFV) has been carried out, on a
representative sample using appropriate methods, and they have been found, in these tests, to be free of the specified
organism (ToBRFV). Reference to the testing shall be included under ‘Additional Declaration’ of the phytosanitary certificate.

AD042

AD043

Consignment complies with Article 6 c ii of Commission Consignment complies with Annex 3 point 5.1 of the
Decision 2019/1615/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

in the case of seeds, official sampling and testing for the specified organism has been carried out, on a representative sample
using appropriate methods, and they have been found, in these tests, to be free of the specified organism (ToBRFV).
Reference to the testing shall be included under ‘Additional Declaration’ of the phytosanitary certificate.

Consignment complies with Article 5 of Commission Consignment complies with Annex 3 point 6 of the
Decision 2019/1739/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

3. The specified plants have been grown through their entire life in a place of production where neither symptoms of the
specified organism (Rose Rosette Virus) nor of the specified vector (Phyllocoptes fructiphilus) have been observed during
official inspections since the start of the last growing season. In addition, the following conditions have been fulfilled:

(a)

the specified plants for planting have been sampled and tested prior to export and found free from the specified organism;

or

(b)

the specified plants, other than plants for planting, have been inspected, and in case of symptoms, sampled and tested prior to
export for the presence of the specified organism (Rose Rosette Virus) and found free from that organism.

or
(5.4) Specified plants in tissue culture not originating in an area free from the specified organism (Rose Rosette Virus), have
been produced from mother plants tested and found free from the specified organism.
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AD044

AD045

AD046

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with the Annex, point 1 of the Consignment complies with Annex 4 point 1 of the
Commission Decision 98/109/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

Cut flowers of orchidaceae shall have been either,

(a)
produced at a place of production which has been found free from Thrips palmi Karny on official inspections carried out at least
monthly during the three months prior to export,

or

(b)

as a consignment prior to export, subjected to an appropriate fumigation treatment to ensure freedom from thysanoptera.

Consignment complies with the Annex 1 a to Consignment complies with Annex 3 point 1 of the
Commission Decision 2004/200/EC. Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

a) The seeds originate in areas in which Pepino mosaic virus is known not to occur.

or
b) No symptoms of pepino mosaic virus have been have been observed on the plants at the place of production during their
complete cycle of vegetation.

or
c) The seeds have undergone official testing for Pepino mosaic virus, on a representative sample and using appropriate
methods, have been found, in these tests, free from Pepino mosaic virus.

Consignment complies with the Article 9 to Commission Consignment complies with Annex 4 point 5 of the
Decision (EU) 2019/2032 Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

Specified plants may only be introduced into the Union territory from non-European third countries if they are accompanied by
the certificate referred to in Article 13(1)(ii) of Directive 2000/29/EC, containing one of the following statements under the entry
‘Additional declaration’:

(a) they have been grown throughout their life in a country where the specified organism is known not to occur;

(b) they have been grown throughout their life in an area free from the specified organism, established by the National Plant
Protection Organisation in accordance with International Standards for Phytosanitary Measures;

(c) they originate in a place of production, including its vicinity of at least 1 km radius, where no symptoms of the specified
organism have been observed during official inspections within a period of two years prior to their movement and have been
sampled and tested immediately prior to export, on the basis of a representative sample for each lot, and have been found free
from the specified organism on those tests.

AD047

AD048

Consignment complies with Annex point 1.a of Consignment complies with Annex 3 point 1 of the
Commission Decision 2002/757/EC Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

(a) stating that they originate in areas in which non-European isolates of the harmful organism are known not to occur. The
name of the area shall be mentioned on the certificate under the rubric ‘place of origin’;

(b) issued after official verification that no signs of non—European isolates of the harmful organism have been observed on any
susceptible plants at the place of production during official inspections, including laboratory testing of any suspicious symptoms
carried out since the beginning of the last complete cycle of vegetation.

Further, the certificate shall only be issued after representative samples of the plants have been taken before shipment and
have been inspected and found free from non-European isolates of the harmful organism in these inspections. The latter shall
be mentioned on the certificate under the rubric ‘additional declaration’ as ‘found free from non-European isolates of
Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in 't Veld sp. nov.’.

1b. The introduced susceptible plants referred to in point 1a may only be moved within the Community if they are accompanied
by a plant passport prepared and issued in accordance with the provisions of Directive 92/105/EEC attesting to the inspections
referred to in Article 3 (1)

Consignment complies with Annex point 2 of Consignment complies with Annex 3 point 1 of the
Commission Decision 2002/757/EC Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

a) stating that it originates in areas in which non—European isolates of the harmful organism is known not to occur. The name of
the area shall be mentioned on the certificate under the rubric ‘place of origin’

b) issued after official verification that the wood has been stripped of its bark and:

(i) that it has been squared so as to remove entirely the rounded surface; or

(ii) that the water content of the wood does not exceed 20 % expressed as a percentage of the dry matter, or
(iii) that the wood has been disinfected by an appropriate hot-air or hot-water treatment.

or
c) in the case of sawn wood with or without residual bark attached, if there is evidence by a mark ‘Kiln-dried’, ‘KD’
or another internationally recognised mark put on the wood or on its packaging in accordance with current
commercial usage, that it has undergone kiln-drying to below 20 % moisture content, expressed as a percentage
of dry matter, at time of manufacture, achieved through an appropriate time/temperature schedule.
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AD049

ADO050

ADO051

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex | point 1 to Consignment complies with Annex 4 point 2 of the
Commission Implementing Decision 2012/138/EU. Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which is registered and supervised by the national
plant protection organisation in the country of origin and situated in a pest-free area established by that organisation in
accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the pest-free area shall be
mentioned under ‘place of origin’.

Additional declaration required:

or
b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, in a place of production established as free
from Anoplophora chinensis (Forster) in accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:

(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation in the country of origin; and

(i) which has been subjected annually to at least two official meticulous inspections for any sign of Anoplophora chinensis
(Forster) carried out at appropriate times and no signs of the

organism have been found; and

(iii) where the plants have been grown in a site:

— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora chinensis (Forster); or

— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a buffer zone with a radius of at least two km
where official surveys for the presence or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication measures are immediately taken to restore the
pest freedom of the buffer zone; and

(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been subjected to an official meticulous inspection, for
the presence of the specified organism, in particular in roots and stems of the plants. This inspection shall include targeted
destructive sampling. The size of the sample for inspection shall be such as to enable at least the detection of 1% level of
infestation with a level of confidence of 99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of point (b), grafted with scions which meet
the following requirements:

(i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1cm in diameter at their thickest point;

(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv).

Consignment complies with Annex I B 1 a to Consignment complies with Annex 4 point 2 of the
Commission Implementing Decision 2012/138/EU Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

a) The plants have been grown throughout their life in a place of production which is registered and supervised by the national
plant protection organisation of China and situated in a pest-free area established by that organisation in accordance with
relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The name of the pest-free area shall be mentioned under ‘place
of origin’.

or

b) The plants have been grown, during a period of at least two years prior to export, in a place of production established as free
from Anoplophora chinensis (Forster) in accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:

(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation of China; and

(i) which has been subjected annually to at least two official inspections for any signs of Anoplophora chinensis (Forster)
carried out at appropriate times and no signs of the organism have been found; and

(iii) where the plants have been grown in a site:

— with complete physical protection against the introduction of Anoplophora chinensis (Forster); or

— with the application of appropriate preventive treatments and surrounded by a buffer zone with a radius of at least two km
where official surveys for the presence or signs of Anoplophora chinensis (Forster) are carried out annually at appropriate
times. In case signs of Anoplophora chinensis (Forster) are found, eradication measures are immediately

taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and

(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been subjected to an official meticulous inspection,
including targeted destructive sampling on each lot, for the presence of Anoplophora chinensis (Forster), in particular in roots
and stems of the plants.

The size of the sample shall be as such to enable at least the detection of 1% level of infestation with a level of confidence of
99%.

or
c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of (b), grafted with scions which meet the
following requirements:

(i) at the time of export, scions are no more than 1cm in diameter at their thickest point;

(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b) (iv):

And

d) the registration number of the place of production.

Consignment complies with Annex I, Section 1, point 1 Consignment complies with Annex 3 point 3 of the
to Commission Implementing Decision 2012/697/EU Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

The specified plants have been found free from the specified organism (Pomacea) immediately prior to leaving the third country
concerned.
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Text of the citation

Consignment complies with art. 5 to Commission Consignment complies with Annex 4 point 3 of the
implementing decision 2016/715/EU Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

(a) a statement that the specified fruits originate in a field of production which has been subjected to treatments against
Phyllosticta citricarpa carried out at the appropriate time since the beginning of the last cycle of vegetation;

(b) a statement that an appropriate official inspection has been carried out in the field of production during the growing season,
and no symptoms of Phyllosticta citricarpa have been detected in the specified fruit since the beginning of the last cycle of
vegetation

(c) a statement that a sample has been taken along the line between arrival and packaging in the packing facilities of at least
600 fruits of each species per 30 tonnes, or part thereof, selected as much as possible on the basis of any possible symptom of
Phyllosticta citricarpa, and all sampled fruits showing symptoms have been tested and found free of that harmful organism;

(d) in the case of Citrus sinensis (L.) Osbeck ‘Valencia’, in addition to the statements referred to in (a), (b) and (c): a statement
that a sample per 30 tonnes, or part thereof, has been tested for latent infection and found free of Phyllosticta citricarpa.

ADO053

AD054

Consignment complies with art. 5a to Commission Consignment complies with Annex 4 point 3 of the
implementing decision (EU) 2016/715 Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

(a) a statement that the specified fruits originate in a field of production which has been subjected to treatments against
Phyllosticta citricarpa carried out at the appropriate time since the beginning of the last cycle of vegetation; of that harmful
organism.

(b) a statement that an appropriate official inspection has been carried out in the field of production during the growing season,
and no symptoms of Phyllosticta citricarpa have been detected in the specified fruit since the beginning of the last cycle of
vegetation;

(c) a statement that a sample has been taken along the line between arrival and packaging in the packing facilities of at least
600 fruits of each species per 30 tonnes, or part thereof, selected as much as possible on the basis of any possible symptom of
Phyllosticta citricarpa, and all sampled fruits showing symptoms have been tested and found free of that harmful organism.

Consignment complies with Article 16 of Commission Consignment complies with Annex 4 point 2 of the
Implementing Decision 2015/789/EC Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

A. Third Countries where Xylella fastidiosa is known not to occur

(a) The NPPO of the third country concerned has communicated in writing to the FOAG or the EU-Commission that Xylella
fastidiosa is not present in the country

B. Third countries with areas where Xylella fastidiosa is known not to occur (PFA established in accordance with relevant
ISPMs)

(a) The NPPO of the third country concerned has communicated in writing to the FOAG or the EU-Commission the name of the
PFA

C. Third countries where Xylella fastidiosa is known to occur

(a) The NPPOof the third country concerned has communicated in writing to the FOAG or to the EU-Commission the list of the
pest free production sites fulfilling the following conditions:

i. it'is authorised by the NPPO as free from the specified organism and its vectors, in accordance with the relevant ISPMs

ii. it'is physically protected against the introduction of the specified organism by its vectors

iii. it'is surrounded by a zone with a width of 200 meters which has been found by official visual inspection, and, in case of
suspicion of the presence of the specified organism, by sampling and testing, to be free from the specified organism, and is
subject to appropriate phytosanitary treatments against the vectors of the specified organism; those treatments may include, as
appropriate, removal of plants

iv. itlis subject to phytosanitary treatments that aim to maintain freedom from vectors of the specified organism; those
treatments may include, as appropriate, removal of plants

v. it'is subjected annually, together with the zone referred to in point (c), to at least two official inspections carried out at
appropriate times.

vi.lthroughout the production time of the specified plants, neither symptoms of the specified organism nor its vectors were found
in the site, or, if suspect symptoms were observed, testing has been undertaken and absence of the specified organism has
been confirmed

vii. throughout the production time of the specified plants, no symptoms of the specified organism were found in the zone
referred to in point iii or, if suspect symptoms were observed, testing has been undertaken and absence of the specified
organism has been confirmed.

(b) Phytosanitary treatments against the vectors of the specified organism are applied in the site and its zone as referred to in
item (a), point iii

(c) Representative samples of each species of specified plants from each site have been subject to annual testing, at the most
appropriate time, and the absence of the specified organism has been confirmed on the basis of tests carried out in accordance
with internationally validated testing methods

(d) The specified plants have been transported in closed containers or packaging, ensuring that infection with the specified
organism or any of its known vectors cannot occur

(e) As practically close to the time of export as possible, the lots of the specified plants were subjected to official visual
inspection, sampling and molecular testing, carried out in accordance with internationally validated testing methods, confirming
the absence of the specified organism, using a sampling scheme able to identify with 99 % reliability a level of presence of
infected plants of 1 % or above and targeted especially at plants displaying suspect symptoms of that organism

(f) Immediately prior to export, the lots of the specified plants were subjected to phytosanitary treatments against any of the
known vectors of the specified organism.
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ADO055

AD056
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Text of the citation

Consignment complies with Annex Il 1 A (l) of Consignment complies with Annex 4 point 4 of the
Commission Implementing Decision 2015/893/EU. Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

(a) that the plants have been grown throughout their life in a place of production which is registered and supervised by the
national plant protection organisation in the country of origin and situated in a Anoplophora glabripennis (Motschulsky) - free
area established by that organisation in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures. The
name of the pest-free area shall be mentioned under the rubric ‘place of origin’;

or

(b) that the plants have been grown during a period of at least two years prior to export, or in the case of plants which are
younger than two years have been grown throughout their life, in a place of production established as free from Anoplophora
glabripennis (Motschulsky) in accordance with International Standards for Phytosanitary Measures:

(i) which is registered and supervised by the national plant protection organisation in the country of origin; and (ii) which has
been subjected annually to at least two meticulous official inspections for any sign of the specified organism carried out at
appropriate times and no signs of the organism have been found; and (iii) where the plants have been grown in a site: — with
complete physical protection against the introduction of the specified organism, or — with the application of appropriate
preventive treatments and surrounded by a buffer zone with a radius of at least 2 km where official surveys for the presence or
signs of the specified organism are carried out annually at appropriate times. In case presence or signs of the specified
organism are found, eradication measures are immediately taken to restore the pest freedom of the buffer zone; and

(iv) where immediately prior to export consignments of the plants have been subjected to a meticulous official inspection, for
the presence of the specified organism, in particular in stems and branches of the plants. This inspection shall include targeted
destructive sampling. Where consignments include plants originating in sites which at the time of their production were located
in a buffer zone where presence or signs of the specified organism had been found, destructive sampling of the plants of that
consignment shall be carried out at the level set out in the following table: Number of plants in lot Level of destructive sampling
(number of plants to be destroyed) 1-4500 = 10 % of lot size. > 4500 = 450

or

(c) that the plants have been grown from rootstocks which meet the requirements of point (b), grafted with scions which meet
the following requirements: (i) at the time of export, the grafted scions are no more than 1 cm in diameter at their thickest point;
(ii) the grafted plants have been inspected in accordance with point (b)(iv).

Consignment complies with Annex Il 1 B par. 1 of Consignment complies with Annex 4 point 4 of the
Commission Implementing Decision 2015/893/EU Ordinance of DETEC on Plant health (916.202.2)

1) Specified wood other than in the form of chips, particles, shavings, wood waste and scrap:

(a) that the wood originates in Anoplophora glabripennis (Motschulsky) - free areas, established by the national plant protection
organisation in the country of origin in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, known to
be free from the specified organism. The name of the pest-free area shall be mentioned under the rubric ‘place of origin’;

or
(b) that the wood is debarked and has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for
a minimum duration of 30 continuous minutes throughout the entire profile of the wood (including at its core).

In case (b) is applicable, there shall be evidence thereof by a mark ‘HT’ put on the wood or on any wrapping in accordance with
current usage.

2) Specified wood in the form of chips, particles, shavings, wood waste and scrap:

(a) that the wood originates in Anoplophora glabripennis (Motschulsky) - free areas, established by the national plant protection
organisation in the country of origin in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary Measures, known to
be free from the specified organism. The name of the pest-free area shall be mentioned under the rubric ‘place of origin’;

(b) that the wood is debarked and has undergone an appropriate heat treatment to achieve a minimum temperature of 56 °C for
a minimum duration of 30 continuous minutes throughout the entire profile of the wood (including at its core);

(c) that the wood has been processed into pieces of not more than 2,5 cm thickness and width.
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ADO057

ADO058

EU Required additional declaration numbers CH Required additional declaration numbers

Text of the citation

Consignment complies with Annex | Section | point 2 of Consignment complies with Annex 3 point 4 of the
Commission Implementing Decision 2017/198/UE Ordinance of EAER on Plant health (916.202.1)

(a) The specified plants have been grown throughout their life in a country where the specified organism is known not to occur;

(b) The specified plants have been grown throughout their life in a pest free area, established as regards the specified
organism by the National Plant Protection Organisation (hereinafter ‘the NPPQO’) of the country of origin in accordance with the
FAO International Standard for Phytosanitary Measures (hereinafter ‘ISPM’) No 4

(c) The specified plants have been produced in a pest free place or a pest free site of production, established as regards the
specified organism by the NPPO in accordance with the FAO ISPM No 10 (2). The specified plants have been grown in a
structure with a degree of isolation and protection from the outside environment that effectively excludes the specified
organism. At that place or site the specified plants have been officially inspected twice at the most appropriate times for
detecting symptoms of infection during the last complete cycle of vegetation prior to the export and found free from the
specified organism.

That place or site of production is surrounded by a zone with a radius of at least 100 m, where one of the following conditions
has been fulfilled:

(i) official inspections have been carried out twice at the most appropriate times for detecting symptoms of infection during the
last complete cycle of vegetation prior to the export and any specified plants showing symptoms of infection, which were found
during those inspections were immediately destroyed;

(i) all specified plants have been immediately destroyed;

(iii) each specified plant has been regularly tested at the most appropriate times and found free from the specified organism;

(d) The specified plants have been produced in a pest free place of production established as regards the specified organism
by the NPPO in accordance with the FAO ISPM No 10. At that place the specified plants have been officially inspected,
sampled and tested twice at the most appropriate times during the last complete cycle of vegetation prior to the export and
found free from the specified organism.

That place of production is surrounded by a zone with a radius of 4 500 m, where one of the following conditions has been
fulfilled:

(i)

official inspections, sampling and testing have been carried out throughout that zone twice at the most appropriate times during
the last complete cycle of vegetation prior to the export. The specified organism has not been found during the official
inspections, sampling and testing;

(ii)

all specified plants within a radius of 500 m from that place of production have been immediately destroyed;

(iii)

each specified plant within a radius of 500 m from that place of production has been regularly tested at the most appropriate
times and found free from the specified organism.

In the case of points (ii) and (iii), all specified plants within that zone at a distance of 500 m to 4 500 m from the place of
production have been destroyed or tested according to a sampling scheme able to confirm with 99 % reliability that the level of
presence of the specified organism in the specified plants is below 0,1 %.

(3) Where the information set out in point (2)(c) or (2)(d) is given, the certificate shall, in addition, include the information that
one of the following points is satisfied:

(a)
The specified plants have been directly derived from mother plants grown under conditions compliant with points (2)(a) or (2)(b)
or 2(c);

(b)
The specified plants have been directly derived from mother plants, which were subject to prior individual testing confirming
their freedom from the specified organism;

(c)
The specified plants have been tested according to a sampling scheme able to confirm with 99 % reliability that the level of
presence of the specified organism in the specified plants is below 0,1 %.

(4) Where the information set out in point (2)(b) is given, the name of the pest free area shall be included under the heading
‘Place of Origin’ of the certificate

Consignment complies with Annex VII, point 70 of Consignment complies with Annex 7, point 85 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

Official statement that the fruits:
(a) originate in a country free from Thrips palmi Karny in accordance with relevant International Standards for Phytosanitary
Measures,

or

(b) originate in an area established by the national plant protection organisation in the country of origin as being free from
Thrips palmi Karny in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures, which is mentioned on
the certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,

or
(c) immediately prior to their export, have been officially inspected and found free from Thrips palmi Karny
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ADO059 Consignment complies with Annex VII, point 29 of Consignment complies with Annex 7, point 85 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health
Official statement that the cut flowers:
(a) originate in a country free from Thrips palmi Karny,
(b) immediately prior to their export, have been officially inspected and found free from Thrips palmi Karny.

ADO060 Consignment complies with Annex VII, point 28 of Consignment complies with Annex 7, point 76 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health
Official statement that the cut flowers and the leafy vegetables:
(a) originate in a country free from Liriomyza sativae (Blanchard) and Amauromyza maculosa (Malloch),
or
(b) immediately prior to their export, have been officially inspected and found free from Liriomyza sativae (Blanchard) and
Amauromyza maculosa (Malloch).

ADO061 Consignment complies with Annex VII, point 25 of Consignment complies with Annex 7, point 72 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health
Official statement that:
(a) the plants originate in an area free from Spodoptera eridania (Cramer), Spodoptera frugiperda Smith and Spodoptera litura
(Fabricius), established by the national plant protection organisation in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures,
or
(b) no signs of Spodoptera eridania (Cramer), Spodoptera frugiperda Smith, and Spodoptera litura (Fabricius) have been
observed at the place of production since the beginning of the last complete cycle of vegetation
or
(c) the plants have undergone appropriate treatment to protect them from the relevant pests.

AD062 Consignment complies with Annex VII, point 73 of Consignment complies with Annex 7, point 97 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health
Official statement that:
(a) the seeds originate in areas known to be free from Pantoea stewartii subsp. stewartii (Smith) Mergaert, Verdonck & Kersters,
or
(b) a representative sample of the seeds has been tested and found free from Pantoea stewartii subsp. stewartii (Smith)
Mergaert, Verdonck & Kersters in this test.

AD063 Consignment complies with Annex VII, point 1 of Consignment complies with Annex 7, point 78 of the
Commission Implementing Regulation (EU) 2019/2072 Ordinance of EAER and DETEC on Plant health

(a) the growing medium, at the time of planting of the associated plants:

(i) was free from soil and organic matter and had not been previously used for growing plants or for any other agricultural
purposes,

or

(ii)

was composed entirely of peat or fibre of Cocos nucifera L. and had not been previously used for growing plants or for any
other agricultural purposes,

or

(iii)

was subjected to effective fumigation or heat treatment to ensure freedom from pests and which is indicated on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’,
or

(iv)

was subjected to effective systems approach to ensure freedom from pests and which is indicated on the phytosanitary
certificate referred to in Article 71 of Regulation (EU) No 2016/2031, under the rubric ‘Additional declaration’;

and

in all the cases mentioned in points (i) to (iv) was stored and maintained under appropriate conditions to keep it free from
quarantine pests

and

(b) since planting:

(i) appropriate measures have been taken to ensure that the growing medium has been kept free from Union quarantine pests,
including at least:

— physical isolation of the growing medium from soil and other possible sources of contamination,

— hygiene measures,

— using water free from Union quarantine pests;

or

(ii) within two weeks prior to export the growing medium including, where appropriate, soil has been completely removed by
washing using water free from Union quarantine pests. Replanting may be performed in the growing medium that meets the
requirements laid down in point (a). Appropriate conditions shall be maintained to keep freedom from Union quarantine pests,
as provided for in point (b).
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